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การประชุมครั้งที่ 5 ของคณะทำ�งานเฉพาะกิจ 

วา่ดว้ยมาตรา 8(j) และขอ้กำ�หนดทีเ่กีย่วขอ้ง ภายใตอ้นสุญัญา

วา่ดว้ยความหลากหลายทางชวีภาพ มขีึน้ระหวา่งวนัที ่15-19 

ตุลาคม ค.ศ. 2007 ณ นครมอนทรีออล ประเทศแคนาดา 

ทีป่ระชมุคณะทำ�งานเฉพาะกจิวา่ดว้ยมาตรา 8(j) และ 

ขอ้กำ�หนดทีเ่กีย่วขอ้ง ครัง้ที ่5 ไดร้บัรองขอ้เสนอแนะเกีย่วกบั :  

การหารือแห่งสหประชาชาติว่าด้วยประเด็นชนพื้นเมือง (UN 

Permanent Forum on Indigenous Issues - UNPFII), ดชันี

ชี้วัดความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี, รายงานความ

กา้วหนา้ในการดำ�เนนิงานตามโปรแกรมงานวา่ดว้ยมาตรา 8(j), 

รายงานประมวลสถานภาพและแนวโนม้ของความรูท้ีส่บืทอด

ตามธรรมเนยีมประเพณ,ี แผนปฏบิตักิารสำ�หรบัการดำ�รงรกัษา

ความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี, องค์ประกอบของ

ระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis) เพื่อการคุ้มครองความรู้

ทีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีและกฎความประพฤตทิาง

จริยธรรม แต่ที่ประชุมยังไม่ได้ข้อยุติในข้อเสนอแนะเกี่ยวกับ 

การนำ�ข้อมูลจากคณะทำ�งานเฉพาะกิจว่าด้วยมาตรา 8(j)  

เขา้สูก่ารเจรจาตอ่รองเกีย่วกบัระบอบระหวา่งประเทศวา่ดว้ย

การเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์

✾✾ ความเป็นมา

มาตรา 8(j) ของอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลาย

ทางชีวภาพ ระบุว่า ภาคีอนุสัญญาฯ จักต้องให้ความเคารพ 

สงวนรักษา และดำ�รงไว้ซึ่งความรู้, การประดิษฐ์คิดค้น, และ 

วธิปีฏบิตัขิองชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ ซึง่ปรากฏ

ในการดำ�เนนิชวีติทีส่บืทอดมาตามประเพณ ีทีเ่กีย่วขอ้งกบัการ

อนรุกัษแ์ละการใชป้ระโยชนจ์ากความหลากหลายทางชวีภาพ

อยา่งยัง่ยนื และสง่เสรมิการประยกุตใ์ชอ้ยา่งกวา้งขวางมากขึน้ 

ด้วยความเห็นชอบและการเข้าร่วมของผู้ทรงความรู้ เจ้าของ

การประดิษฐ์คิดค้น และผู้ถือปฏิบัตินั้นๆ และสนับสนุนการ

แบ่งปันผลประโยชน์อันเกิดจากการใช้ความรู้, การประดิษฐ์

คิดค้น, และวิธีปฏิบัติดังกล่าวอย่างเท่าเทียม ส่วนข้อกำ�หนด

อืน่ๆ ทีเ่กีย่วขอ้ง กลา่วถงึการใชป้ระโยชนจ์ากทรพัยากรชวีภาพ 

ตามธรรมเนียมนิยม โดยสอดคล้องกับการถือปฏิบัติตาม

ขนบประเพณ ีวฒันธรรม (มาตรา 10(c)) การแลกเปลีย่นขอ้มลู

ข่าวสาร (มาตรา 17.2) และความร่วมมือเพื่อการพัฒนา และ

การใช้เทคโนโลยี (มาตรา 18.4)

งานของอนุสัญญาฯ ที่เกี่ยวข้องกับการดำ�เนินงาน

ตามมาตรา 8(j) เริ่มขึ้นเมื่อที่ประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ  

สมัยที่ 3 (เดือนพฤศจิกายน) ค.ศ. 1996 ณ กรุงบัวโนส ไอเรส  

ประเทศอาร์เจนตินา ร้องขอให้จัดการประชุมเชิงปฏิบัติการ

ระหว่างสมัยขึ้น เพื่อช่วยสนับสนุนให้การดำ�เนินงานตาม

การประชุมคณะทำ�งานเฉพาะกิจว่าด้วยมาตรา 8(j) 
และข้อกำ�หนดที่เกี่ยวข้อง ครั้งที่ 5

(The Figth Meeting of the Ad-Hoc Open-ended Working Group on  
Article 8(j) and related provisiions) 
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การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 10

The Tenth Meeting of the Conference of the Pari to the Convention on Biological Diversity (CBD COP 10)

มาตรา 8(j) มีความก้าวหน้า การประชุมดังกล่าวมีขึ้นในเดือน 

พฤศจิกายน ค.ศ. 1997 ณ กรุงมาดริด ประเทศสเปน ซึ่งได้

ข้อเสนอแนะให้จัดตั้งคณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) ขึ้น โดย

เปน็คณะทำ�งานแบบเปดิ (open-ended) ตอ่มาขอ้เสนอแนะ 

นี้ได้รับรองโดยที่ประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 4  

(COP 4) การประชมุครัง้แรกของคณะทำ�งานวา่ดว้ยมาตรา 8(j)  

มีขึ้นในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2000 ณ กรุงเซวิลล์ ประเทศสเปน 

ที่ประชุมได้พิจารณาองค์ประกอบของโปรแกรมงานว่าด้วย

มาตรา 8(j) และประเด็นเกี่ยวกับรูปแบบของการคุ้มครอง 

ความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีตอ่มาทีป่ระชมุสมชัชา

ภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 5 (COP 5) ได้เพิ่มเติมหน้าที่ที่ได้รับ

มอบหมายของคณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ ให้ครอบคลุมถึงการ

ทบทวนความกา้วหนา้ในการดำ�เนนิงาน ทำ�การศกึษาแนวทาง

ในการเริ่มการมีส่วนร่วม และให้การรับรองโปรแกรมงาน 

ว่าด้วยมาตรา 8(j) ซึ่งประกอบด้วย องค์ประกอบและงาน

ด้านกลไกการมีส่วนร่วม สถานภาพและแนวโน้มของความรู้ 

ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี วิธีปฏิบัติที่สืบทอดตาม

ธรรมเนียมประเพณี และธรรมเนียมปฏิบัติในการอนุรักษ์

และการใช้ประโยชน์อย่างยั่งยืน การแบ่งปันผลประโยชน์  

การแลกเปลี่ยนและการเผยแพร่ข้อมูลข่าวสาร การติดตาม

ตรวจสอบ และองค์ประกอบทางกฎหมาย

การประชมุคณะทำ�งานเฉพาะกจิวา่ดว้ยมาตรา 

8(j) ครั้งที่ 2 : มีขึ้นในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 2002 ณ นคร

มอนทรีออล ประเทศแคนาดา คณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ ได้

พิจารณา : โครงร่างของรายงานประมวลสถานภาพและ 

แนวโน้มของความรู้ที่ได้สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี, 

ข้อเสนอแนะสำ�หรับการดำ�เนินการวิเคราะห์ผลกระทบทาง

วัฒนธรรม สิ่งแวดล้อมและสังคม, กลไกการมีส่วนร่วม และ

ประสทิธผิลของเครือ่งมอืทีม่อียู ่ซึง่สง่ผลกระทบตอ่การคุม้ครอง

ความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี โดยเฉพาะสิทธิใน

ทรัพย์สินทางปัญญา

การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 6  

(COP 6) : มีขึ้นในเดือนเมษายน ค.ศ. 2002 ณ กรุงเฮก 

ประเทศเนเธอรแ์ลนด ์สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ไดใ้หก้ารรบัรอง

แนวทางบอนนว์า่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์

และได้พิจารณาประเด็นต่อไปนี้ : แนวทางอื่นๆ รวมถึงการ

เสรมิสรา้งสมรรถนะ, บทบาทของสทิธใินทรพัยส์นิทางปญัญา

ในการดำ�เนินงานตามข้อตกลงการเข้าถึงและการแบ่งปัน 

ผลประโยชน์, ความสัมพันธ์เชื่อมโยงกับความตกลงว่าด้วย

สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาที่เกี่ยวกับการค้า (TRIPS) ของ

องคก์ารการคา้โลก (WTO) นอกจากนี ้สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ 

ได้จำ�แนกระบุปฏิบัติการที่ต้องดำ�เนินงาน ซึ่งเกี่ยวข้องกับ

การผสานมาตรา 8(j) เข้าสู่โปรแกรมงานในประเด็นหัวข้อ

สาระสำ�คัญของอนุสัญญาฯ และให้การรับรองโครงร่างของ

รายงานประมวล

การประชมุสดุยอดวา่ดว้ยการพฒันาทีย่ัง่ยนื 

(WSSD) : ในแผนปฏบิตักิารโจฮนัเนสเบริก์ ทีป่ระชมุสดุยอด

แห่งสหประชาชาติว่าด้วยการพัฒนาที่ยั่งยืน (เดือนกันยายน 

ค.ศ. 2002 ณ นครโจฮันเนสเบิร์ก สาธารณรัฐแอฟริกาใต้)  

ไดเ้รยีกรอ้งใหม้กีารเจรจาตอ่รองเกีย่วกบัระบอบระหวา่งประเทศ

วา่ดว้ยการแบง่ปนัผลประโยชนจ์ากทรพัยากรพนัธกุรรม ภายใต้ 

กรอบของอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ

โปรแกรมงานพหุวรรษ (MYPOW) : การ

ประชุมระหว่างสมัยว่าด้วยโปรแกรมงานพหุวรรษสำ�หรับ 

สมชัชาภาคอีนสุญัญาจนถงึป ีค.ศ. 2010 มขีึน้ในเดอืนมนีาคม 

ค.ศ. 2003 ณ นครมอนทรีออล ประเทศแคนาดา ที่ประชุม 

ได้เสนอแนะให้คณะทำ�งานว่าด้วยการเข้าถึงและการแบ่งปัน 

ผลประโยชน์พิจารณาถึง กระบวนการ ลักษณะ ขอบเขต  

องคป์ระกอบ และรปูแบบของระบอบระหวา่งประเทศวา่ดว้ย

การเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์

การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 

7 (COP 7) : มีขึ้นในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 2004 ณ กรุง

กัวลาลัมเปอร์ ประเทศมาเลเซีย สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ได้

ใหก้ารรบัรอง แผนปฏบิตักิารวา่ดว้ยการเสรมิสรา้งสมรรถนะ

ในการเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์, มอบหมายหน้าที่ 

ใหแ้กค่ณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน์

ในการเจรจาตอ่รองเกีย่วกบัระบอบระหวา่งประเทศ และเหน็ชอบ 

ในข้อกำ�หนดการดำ�เนินงาน (TOR) สำ�หรับการเจรจาต่อรอง

ดงักลา่ว สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ไดใ้หก้ารรบัรองแนวทางอคัเว 

: คู และข้อมติชุดหนึ่งที่เกี่ยวกับกลไกการมีส่วนร่วม

การประชมุคณะทำ�งานเฉพาะกจิวา่ดว้ยมาตรา 

8(j) ครั้งที่ 3 : มีขึ้นในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2003 ณ นคร

มอนทรีออล ประเทศแคนาดา คณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ ได้

พจิารณา : ขอ้เสนอแนะจากการหารอืแหง่สหประชาชาตวิา่ดว้ย

ประเดน็ชนพืน้เมอืง (UNPFII), ผลกระทบทางเศรษฐกจิ-สงัคม

ที่อาจเกิดจากเทคโนโลยีที่จำ�กัดการใช้พันธุกรรม (GURTs), 

องค์ประกอบสำ�หรับระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generics 

system) เพื่อการคุ้มครองความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียม

ประเพณี, กลไกการมีส่วนร่วม แนวทางอัคเว : คู สำ�หรับการ

วิเคราะห์ผลกระทบทางวัฒนธรรม สิ่งแวดล้อม และสังคม, 

และรายงานประมวล
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การประชมุคณะทำ�งานเฉพาะกิจวา่ดว้ย

มาตรา 8(j) ครั้งที่ 4 : มีขึ้นในเดือนมกราคม ค.ศ. 2006 

ณ เมืองกรานาดา ประเทศสเปน คณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ ได ้

พิจารณาประเด็นต่างๆ โดยเฉพาะ : การดำ�เนินงานร่วมกับค 

ณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์กลไกการ

มสีว่นรว่ม องคป์ระกอบของกฎความประพฤตทิางจรยิธรรม เพือ่ 

ดแูลใหเ้กดิความเคารพตอ่มรดกทางวฒันธรรม และภมูปิญัญา

ของชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ เทคโนโลยทีีจ่ำ�กดั 

การใช้พันธุกรรม (GURTs) และรายงานประมวล

การประชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่

8 (COP 8) : มขีึน้ในเดอืนมนีาคม ค.ศ. 2006 ณ เมอืงครูติบิา 

สหพนัธส์าธารณรฐับราซลิ สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ไดเ้หน็ชอบ 

ใหน้ำ�ผลจากการประชมุคณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการ

แบ่งปันผลประโยชน์ครั้งที่ 4 (WG ABS 4) เสนอต่อที่ประชุม

คณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ ครั้งที่ 5 รวมถึงผลจากการประชุม

เฉพาะกิจของคณะผู้เชี่ยวชาญทางวิชาการว่าด้วยเอกสาร

รับรองที่เป็นที่ยอมรับระหว่างประเทศ ซึ่งต้นกำ�เนิด/แหล่ง

ทีม่า/ทีม่าตามกฎหมาย เพือ่การปรบัรายละเอยีดของระบอบ

ระหวา่งประเทศฯ ตอ่ไป สมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ ไดร้อ้งขอให้

คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) ช่วยสนับสนุนหน้าที่ที่ได้รับ 

มอบหมายของคณะทำ�งานว่าด้วยการเข้าถึงและการแบ่งปัน 

ผลประโยชน ์และไดร้บัรองขอ้มตเิกีย่วกบักลไกการมสีว่นรว่ม

ของชนพืน้เมอืง และระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis) เพือ่

การคุ้มครองความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

✾✾ รายงานการประชุม

ในวนัจนัทรท์ี ่15 ตลุาคม ค.ศ. 2007 นาย Fernando 

Coimbra ประเทศบราซิล ประธานคณะทำ�งานเฉพาะกิจ 

วา่ดว้ยมาตรา 8(j) ในนามของนาง Marina da Silva ประธาน

สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ได้กล่าวเปิดการประชุมครั้งที่ 5 ของ 

คณะทำ�งานเฉพาะกจิฯ และกลา่วเรยีกรอ้งใหผู้เ้ขา้รว่มประชมุ

คณะทำ�งานเฉพาะกจิฯ ดำ�เนนิงานทีเ่กีย่วขอ้งตอ่ไป โดยเฉพาะ

ในประเด็นของกฎความประพฤติทางจริยธรรม เพื่อดูแล 

ใหเ้กดิความเคารพ และความคุม้ครองตอ่มรดกทางวฒันธรรม

และภูมิปัญญาของชนพื้นเมือง นาย Coimbra ได้เชิญชวน 

ให้คณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ ช่วยสนับสนุนการดำ�เนินงานของ 

คณะทำ�งานเฉพาะกิจว่าด้วยการเข้าถึงและการแบ่งปัน 

ผลประโยชน ์ตอ่มา ผูแ้ทนจากกลุม่ชนเผา่โมฮอค กลา่วตอ้นรบั 

ผู้เข้าร่วมประชุมเข้าสู่ดินแดนซึ่งถือเป็นอาณาเขตของชาว

โมฮอค และไดส้วดขอพรเพือ่ใหผ้ลของการประชมุเปน็ไปในเชงิ 

สรา้งสรรคอ์ยา่งทีไ่ดมุ้ง่หวงัไว ้นาย Ahmed Djoghlaf เลขาธกิาร

อนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ กล่าวยกย่อง

สหพันธ์ Haudenosaunee Confederacy หรือที่รู้จักกัน 

ในนามของ “กลุ่มสันนิบาตแห่งสันติภาพและพลังแห่ง 

ชนพืน้เมอืง” ซึง่ประกอบดว้ยชนพืน้เมอืงในทวปีอเมรกิาเหนอื 

6 เผา่ คอื ชนเผา่โมฮอค, ชนเผา่ Oneida, ชนเผา่ Onondaga, 

ชนเผา่ Cayuga, ชนเผา่ Senaca และชนเผา่ Tuscarora และ

กล่าวถึงความสำ�คัญของความร่วมมือในการดำ�เนินงานเพื่อ

แกไ้ขปญัหาการสญูเสยีความหลากหลายทางชวีภาพ และการ

เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ด้วยจิตวิญญาณที่มุ่งแสวงหา

สนัตภิาพและความเปน็อนัหนึง่อนัเดยีวกนั เชน่เดยีวกบัสหพนัธ ์

Haudenosaunee Confederacy ดังกล่าว

ต่อมา ที่ประชุมได้รับรองวาระการประชุม และการ

จดัรปูแบบการประชมุ (UNEP/CBD/WG8J/5/1/Add.1) และ

ได้คดัเลือกใหน้าง Mary Fosi ประเทศแคเมอรูน เปน็ผูบ้ันทึก

รายงานการประชุม และได้มอบหมายให้ Deon Alexander 

Stewart ประเทศบาฮามาส และ Estebancio Castro Diaz 

เปน็ประธานรว่มของคณะทำ�งานที ่1 (SWGI) และนาง Nicola 

Breier ประเทศเยอรมนี และ Gunn - Britt Retter เป็น

ประธานร่วมของคณะทำ�งานที่ 2 (SWGII)

ผูแ้ทนประเทศมาลาว ีในนามของกลุม่ทวปีแอฟรกิา 

และผู้แทนประเทศฟิลิปปินส์ กล่าวเน้นถึงความเชื่อมโยง

ระหวา่งงานของคณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนั 

ผลประโยชน ์กบังานของคณะทำ�งานวา่ดว้ยมาตรา 8(j) ผูแ้ทน 

ประเทศโปรตุเกสในนามของสหภาพยุโรป (EU) และกลุ่ม

พันธมิตรป่าไม้ทั่วโลก (Global Forest Coalition) ร้องขอให ้

คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) กล่าวถึงประเด็นผลกระทบ

จากการผลิตและการใช้พลังงานชีวมวล (biomass) ที่มีต่อ

ชนพื้นเมือง ผู้แทนประเทศแคนาดา กล่าวว่าคณะทำ�งาน 

เฉพาะกิจฯ ควรจัดลำ�ดับความสำ�คัญของประเด็นที่เกี่ยวข้อง

กบัวตัถปุระสงคข์องอนสุญัญาฯ ผูแ้ทนประเทศเยเมน ในนาม

ของกลุม่ภมูภิาคเอเชยีและแปซฟิกิ กลา่วเนน้ถงึความตอ้งการ

ให้มีการแบ่งปันผลประโยชน์กับชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิมและ

ชุมชนท้องถิ่นอย่างยุติธรรมและเท่าเทียม

ผู้แทนกลุ่มชนพื้นเมืองหลายคน ร้องขอให้มีการ

เปิดโอกาสให้ชุมชนพื้นเมืองมีส่วนร่วมอย่างเต็มที่และมี

ประสิทธิภาพ โดยเฉพาะกลุ่มเยาวชนและสตรี ในประเด็น

เกีย่วกบัการเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์ผูแ้ทนจากการ

หารอืระหวา่งประเทศของชนพืน้เมอืงวา่ดว้ยความหลากหลาย 

ทางชีวภาพ (IIFB) กล่าวว่าระบอบระหว่างประเทศว่าด้วย

การเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชนท์ีจ่ะเกดิขึน้ ตอ้งไดร้บั 

ความเหน็ชอบตามปฏญิญาแหง่สหประชาชาตวิา่ดว้ยสทิธขิอง



208
การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 10

The Tenth Meeting of the Conference of the Pari to the Convention on Biological Diversity (CBD COP 10)

ชนพื้นเมือง (UNDRIP) และกล่าวเน้นถึงความต้องการให้ม ี

กฎความประพฤตทิางจรยิธรรมทีเ่ขม้งวด สำ�หรบัคุม้ครองมรดก

ทางวัฒนธรรมและภูมิปัญญาของชนพื้นเมือง ผู้แทนประเทศ

แคนาดา กล่าวว่าปฏิญญาแห่งสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิของ

ชนพื้นเมือง (UNDRIP) นั้น ไม่มีผลผูกพันตามกฎหมาย แต่

ได้เน้นถึงพันธกรณีในการดำ�เนินงานตามมาตรา 8(j) ผู้แทน

ประเทศออสเตรเลียกล่าวสรุปถึงประเด็นที่มีความเป็นกังวล 

ทั้งในแง่ของระเบียบวิธีการและเนื้อหา ซึ่งเป็นสาเหตุที่ตน

ไม่สามารถสนับสนุนปฏิญญาแห่งสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิ

ของชนพื้นเมือง (UNDRIP) ส่วนผู้แทนจากกลุ่มเครือข่ายสตรี

พื้นเมืองว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ กล่าวยืนยันว่า

ความรู้พื้นบ้านไม่ถือเป็นทรัพย์สมบัติของสาธารณะ (public 

domain) และควรได้รับการควบคุมดูแลโดยระบบกฎหมาย

ของชนพืน้เมอืง และผูแ้ทนจากการหารอืระหวา่งประเทศของ

ชมุชนทอ้งถิน่ กลา่วสนบัสนนุการจดัทำ�ระบบกฎหมายเฉพาะ  

(sui generis) เพือ่การคุม้ครองความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีม

ประเพณี

ผูแ้ทนองคก์ารทรพัยส์นิทางปญัญาแหง่โลก (WIPO) 

กลา่วถงึกจิกรรมตา่งๆ ภายใตบ้นัทกึความเขา้ใจระหวา่งองคก์าร

ทรัพย์สินทางปัญญาแห่งโลก (WIPO) กับอนุสัญญาว่าด้วย

ความหลากหลายทางชวีภาพ และอธบิายขอ้มลูเกีย่วกบักองทนุ

ขององคก์ารฯ ซึง่เปน็กองทนุตามความสมคัรใจเพือ่สนบัสนนุ

การมีส่วนร่วมของชนพื้นเมือง นาย Tim Hodges ประเทศ

แคนาดา ซึง่เปน็ประธานรว่มของคณะทำ�งานเฉพาะกจิวา่ดว้ย

การเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์ กล่าวรายงานผลการ

ประชุมคณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ ครั้งที่ 5 ซึ่งมีขึ้นระหว่างวันที่ 

8 ถึง 12 ตุลาคม ค.ศ. 2007

ที่ประชุมรวม (plenary) ได้กล่าวถึงข้อเสนอแนะ

จากการหารือแห่งสหประชาชาติว่าด้วยประเด็นชนพื้นเมือง 

(UNPFII) และความกา้วหนา้ในการดำ�เนนิงานตามโปรแกรมงาน

ว่าด้วยมาตรา 8(j) คณะทำ�งานที่ 1 (SWGI) พิจารณาประเด็น

เกี่ยวกับรายงานประมวลสถานภาพและแนวโน้มของความรู้, 

การประดิษฐ์คิดค้นและวิธีปฏิบัติที่สืบทอดตามธรรมเนียม

ประเพณี, แผนปฏิบัติการว่าด้วยการดำ�รงรักษาความรู้, การ

ประดษิฐค์ดิคน้และวธิปีฏบิตัทิีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ี

ส่วนคณะทำ�งานที่ 2 (SWG II) ได้ดูประเด็นของกลไกการม ี

สว่นรว่ม, ระบบกฎหมายเฉพาะ, กฎความประพฤตทิางจรยิธรรม 

และดัชนีชี้วัดความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

×× ข้อเสนอแนะจากการหารือแห่งสหประชาชาติ 

ว่าด้วยประเด็นชนพื้นเมือง (UNPFII)
ผูเ้ขา้รว่มประชมุไดก้ลา่วถงึประเดน็เกีย่วกบัขอ้เสนอแนะ 

จากการหารือแห่งสหประชาชาติว่าด้วยประเด็นชนพื้นเมือง 

(UNPFII) (UNEP/CBD/WG8J/5/9) ในวันจันทร์และวันพุธ 

โดยได้หารือในประเด็นการอ้างอิงถึงการเงินเพื่อสนับสนุน

การดำ�เนินงานตามข้อเสนอแนะ, การเสริมสร้างสมรรถนะ

สำ�หรับการมีส่วนร่วมของชนพื้นเมือง, ดัชนีชี้วัดสำ�หรับวัด

ความก้าวหน้าในการบรรลุเป้าหมายปี 2010 ในประเด็นของ

การคุม้ครองความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ,ี วธิปีฏบิตั ิ

ที่ดีที่สุดในการจัดการทรัพยากรพื้นเมือง, และความร่วมมือ

กับการหารือแห่งสหประชาชาติว่าด้วยประเด็นชนพื้นเมือง 

(UNPFII) ในอนาคต

ในวนัพฤหสับด ีทีป่ระชมุรวมไดพ้จิารณารา่งขอ้เสนอแนะ  

ผู้แทนประเทศออสเตรเลียเสนอให้ย้าย : ข้อความอ้างถึง 

“การประชุมเชิงปฏิบัติการเพื่อเสริมสร้างสมรรถนะของ 

ชนพืน้เมอืง ในการมสีว่นรว่มการเจรจาตอ่รองเกีย่วกบัระบอบ

ระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน”์ 

ไปอยู่ในข้อเสนอแนะเกี่ยวกับระบอบว่าด้วยการเข้าถึงและ

การแบง่ปนัผลประโยชน ์ขอ้ความอา้งถงึ “การเผยแพรข่อ้มลู

ข่าวสารเกี่ยวกับโอกาสและแหล่งทุนที่เกี่ยวข้อง ผ่านระบบ

ข้อมูลสารสนเทศทางอินเทอร์เน็ต เกี่ยวกับความรู้ที่สืบทอด

ตามธรรมเนียมประเพณี (TK Information Portal) ไปอยู่

ในข้อเสนอแนะเกี่ยวกับกลไกการมีส่วนร่วมของชนพื้นเมือง

ในประเดน็เกีย่วกบับทบาทของชนพืน้เมอืงในปสีากล 

แห่งความหลากหลายทางชีวภาพ ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU)  

เสนอแนะวา่ประเดน็ดงักลา่วเกีย่วขอ้งเชือ่มโยงกบัการแลกเปลีย่น 

และการเสรมิสรา้งความตระหนกัระหวา่งประเทศ ขณะทีผู่แ้ทน 

ประเทศแคนาดากล่าวเพิ่มเติมว่า บทบาทของชนพื้นเมือง

ควรอยูภ่ายใตค้ำ�แนะแนวทางของสภาสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ 

(CBD COP Bureau) 

ในวันศุกร์ ที่ประชุมรวมได้รับรองข้อเสนอแนะโดย

ไม่มีการแก้ไข

ข้อเสนอแนะ : ในข้อเสนอแนะ (UNEP/CBD/

WG8j/5/L.3) คณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ เสนอแนะให้สมัชชา

ภาคีอนุสัญญาฯ ในการประชุมสมัยที่ 9 (COP 9) : ให้การ

ต้อนรับความร่วมมือระหว่างการหารือแห่งสหประชาชาติ

ว่าด้วยประเด็นชนพื้นเมือง (UNPFII) กับกระบวนการต่างๆ 

ของอนุสัญญาฯ ; รับทราบด้วยความชื่นชมถึงการดำ�เนินงาน

ของการหารือแห่งสหประชาชาติว่าด้วยประเด็นชนพื้นเมือง  
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(UNPFII) ที่มีส่วนช่วยสนับสนุนงานของอนุสัญญาฯ ; และ

ร้องขอให้เลขาธิการอนุสัญญาฯ ให้ความสำ�คัญกับบทบาท

ของชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่น ในปีสากลแห่ง

ความหลากหลายทางชวีภาพ (ค.ศ. 2010) และรว่มมอืกบัการ

หารอืแหง่สหประชาชาตวิา่ดว้ยประเดน็ชนพืน้เมอืง (UNPFII) 

ทำ�การศึกษาถึงโอกาสและแนวทางในการจัดทำ�และดำ�เนิน

กิจกรรมร่วมกันต่อไป

×× ความก้าวหน้าในโปรแกรมงานว่าด้วย

มาตรา 8(j)
ที่ประชุมรวมได้กล่าวถึงประเด็นนี้ในวันจันทร์ และ

วันพุธ และคณะทำ�งานที่ 1 (SWGI) กล่าวถึงประเด็นนี้ในวัน

พฤหัสบดี โดยในวันจันทร์ ประธาน Coimbra ได้เชิญชวน

ให้ที่ประชุมให้ข้อคิดเห็นเกี่ยวกับรายงานความก้าวหน้าใน

โปรแกรมงานว่าด้วยมาตรา 8(j) (UNEP/CBD/WG8J/5/2/

and Add.1) ผูเ้ขา้รว่มประชมุไดใ้หข้อ้เสนอแนะตา่งๆ สำ�หรบั

การดำ�เนินงานในอนาคต รวมถึงประเด็นต่อไปนี้ : การบรรลุ

เป้าหมายปี 2010, การจัดทำ�ระบอบระหว่างประเทศว่าด้วย

การเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์ ภายในปี 2010, การ

แบ่งปันผลประโยชน์, และการคุ้มครองความรู้ที่สืบทอดตาม

ธรรมเนียมประเพณี ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) ผู้แทนประเทศ

โคลอมเบีย, นิวซีแลนด์ และอาร์เจนตินา กว่าวสนับสนุนให ้

มุง่เนน้การดำ�เนนิงานในหวัขอ้ที ่7 (แนวทางเพือ่ใหห้ลกัประกนั 

ในการแบ่งปันผลประโยชน์กับผู้เป็นเจ้าของความรู้ที่สืบทอด

ตามธรรมเนียมประเพณีอย่างเท่าเทียม) ; หัวข้อที่ 10 (การ

ป้องกันการจัดสรรความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

โดยผิดกฎหมาย) และหัวข้อที่ 12 (แนวทางในการดำ�เนินงาน 

ตามมาตรา 8(j)) โดยดำ�เนินงานต่อเนื่องเกี่ยวกับระบบ

กฎหมายเฉพาะ (sui generis) เพื่อการคุ้มครองความรู้ที่

สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี ซึ่งจำ�เป็นต้องมีการหารือ

เพิ่มเติมต่อไป ผู้แทนประเทศฟิลิปปินส์ร้องขอให้แนวทางดัง

กลา่วสอดคลอ้งกบัปฏญิญาแหง่สหประชาชาตวิา่ดว้ยสทิธขิอง 

ชนพื้นเมือง (UNDRIP) ผู้แทนจากการหารือระหว่างประเทศ

ว่าด้วยประเด็นชนพื้นเมืองกล่าวแสดงความเป็นกังวลว่า 

ภาคอีนสุญัญาฯ บางประเทศไมไ่ดต้ระหนกัถงึการดำ�รงอยูข่อง 

ชนพื้นเมืองในประเทศของตน

ระหวา่งการหารอืเกีย่วกบัรา่งขอ้เสนอแนะในวนัพธุ 

ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU), ผู้แทนประเทศออสเตรเลีย, และ

แคนาดา รอ้งขอใหใ้สว่งเลบ็ขอ้ความทีอ่า้งถงึงานในหวัขอ้ที ่7 

และ 15 เกีย่วกบัการจดัทำ�แนวทางเพือ่เอือ้อำ�นวยการสง่ขอ้มลู 

เกี่ยวกับความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีคืนกลับ

ประเทศตน้กำ�เนดิ, การดำ�เนนิงานรว่มกบัคณะทำ�งานวา่ดว้ย

การเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์และการใหข้อ้คดิเหน็

และมมุมองเกีย่วกบังานในหวัขอ้ที ่10 และ 12 โดยทีร่บัทราบ

วา่การดำ�เนนิงานใดๆ ควรเปน็ไปตามผลลพัธจ์ากการหารอืเกีย่ว

กับระบอบระหว่างประเทศว่าด้วยการเข้าถึงและการแบ่งปัน 

ผลประโยชน์ รวมถึงร่างกฎความประพฤติทางจริยธรรม และ

องค์ประกอบของระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis)

ในวนัศกุร ์ทีป่ระชมุรวมไดร้บัรองขอ้เสนอแนะ รวม

ถึงเนื้อหาที่อยู่ในวงเล็บโดยไม่มีการแก้ไข

ข้อเสนอแนะ : ในข้อเสนอแนะ (UNEP/CBD/

WG8J/5/L.5) คณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ เสนอแนะให้สมัชชา

ภาคีอนุสัญญาฯ ในการประชุมสมัยที่ 9 (COP 9) ร้องขอให้ : 

เลขาธกิารอนสุญัญาฯ รายงานความกา้วหนา้ในการดำ�เนนิงาน  

โดยเปน็ไปตามขอ้มลูขา่วสารทีไ่ดร้บัในรายงานแหง่ชาตฯิ และ

ทำ�การรวบรวมกรณีศึกษาที่เกี่ยวข้องต่อไป ; วิเคราะห์และ

รายงานการดำ�เนินงานตามมาตราอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องโดยเน้นที่ 

มาตรา 10(c) (การใช้ประโยชน์จากทรัพยากรชีวภาพ ตาม

จารีตประเพณี) ; และเชิญชวนให้คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 

8(j) ดำ�เนินงานร่วมกับคณะทำ�งานว่าด้วยการเข้าถึงและการ

แบ่งปันผลประโยชน์ต่อไป

สว่นขอ้ความในวงเลบ็ อา้งถงึการเสนอแนะใหส้มชัชา

ภาคีอนุสัญญาฯ :

✤✤ มมีตใิหจ้ดัการประชมุคณะทำ�งานวา่ดว้ยมาตรา 

8(j) ก่อนการประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 10 (COP 

10) และควรจดัตอ่เนือ่งกบัการประชมุคณะทำ�งานวา่ดว้ยการ

เข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์

✤✤ มีมติให้เริ่มการดำ�เนินงานในหัวข้อที่ 7, 10 

และ 12 โดยคำ�นึงถึงการเกื้อกูลจากระบบกฎหมายเฉพาะ 

(sui generis) และกฎความประพฤตทิางจรยิธรรม และรอ้งขอ

ให้ที่ประชุมคณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ ครั้งที่ 6 ริเริ่มดำ�เนินงาน 

ดังกล่าว ในขณะที่เชิญชวนให้ภาคีอนุสัญญาฯ และหน่วยงาน 

อื่นๆ ให้ส่งมุมมองและข้อคิดเห็นในประเด็นดังกล่าว

✤✤ มีมติให้เริ่มการดำ�เนินงานในหัวข้อที่ 15 ของ

โปรแกรมงานว่าด้วยมาตรา 8(j) เพื่อจัดทำ�แนวทางในการ

เอื้ออำ�นวยการส่งคืนข้อมูลกลับสู่ประเทศต้นกำ�เนิด เพื่อ 

เอือ้อำ�นวยการฟืน้ฟคูวามรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ี

ในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับความหลากหลายทางชีวภาพ

✤✤ ร้องขอให้คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j)  

ดำ�เนนิงานรว่มกบัคณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนั 

ผลประโยชน์ต่อไป โดยการให้มุมมองและข้อคิดเห็นเกี่ยวกับ

การเจรจาตอ่รอง และการปรบัรายละเอยีดของระบอบระหวา่ง
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การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 10

The Tenth Meeting of the Conference of the Pari to the Convention on Biological Diversity (CBD COP 10)

ประเทศว่าด้วยการเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์ ใน

ส่วนที่เกี่ยวข้องกับความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

รายงานประมวล

ทีป่ระชมุไดพ้จิารณารายงานประมวลสถานภาพและ

แนวโน้มของความรู้, การประดิษฐ์คิดค้นและวิธีปฏิบัติของ

ชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่น ในส่วนที่เกี่ยวข้อง

กบัการอนรุกัษแ์ละการใชป้ระโยชนจ์ากความหลากหลายทาง

ชีวภาพอย่างยั่งยืน (UNEP/CBD/WG8J/5/3 Add.2, INF/3, 

4, 5, 6, 7 and 8) ซึ่งเป็นช่วงที่ 2 (phase II) ของรายงาน 

ในวันอังคาร, พฤหัสบดี และศุกร์ และได้รับรองข้อเสนอแนะ

ในที่ประชุมรวมวันศุกร์

ในวรรคอารัมภบท ผู้เข้าร่วมประชุมได้หารือใน

ประเด็นเกี่ยวกับความเชื่อมโยงระหว่างชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิม

และชุมชนท้องถิ่นกับความหลากหลายทางชีวภาพ และการ

เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยในวรรคที่เกี่ยวกับการ

เปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ ผูเ้ขา้รว่มประชมุหลายคนเนน้ถงึ 

ประเดน็ผลกระทบจากการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ ทีม่ตีอ่ 

ชุมชนพื้นเมืองและความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี 

รวมถงึผูท้ีอ่าศยัอยูใ่นรฐักำ�ลงัพฒันาทีเ่ปน็เกาะขนาดเลก็ และ 

ในเขตพืน้ทีส่งู ผูแ้ทนสหภาพยโุรป (EU) รบัทราบถงึการดำ�เนนิงาน 

ของชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ทีม่สีว่นเกือ้กลูตอ่ 

การปรับตัวให้เข้ากับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ผู้เข้า

ร่วมประชุมหลายคนกล่าวสนับสนุนกิจกรรมการปรับตัวให้

เข้ากับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ โดยผู้แทนประเทศ

บังกลาเทศและปากีสถานกล่าวเน้นถึงแนวทางเชิงท้องถิ่น 

(local approach) ผู้แทนประเทศนอร์เวย์กล่าวเรียกร้องให้

มีการดำ�เนินงานร่วมกับหน่วยงานอื่นๆ เช่น คณะกรรมการ

ระหวา่งรฐับาลวา่ดว้ยการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ (IPCC)  

ในวรรคที่เกี่ยวกับการแยกตัวเป็นอิสระตามความสมัครใจ  

ผู้แทนประเทศแคนาดาและบราซิลตั้งข้อสังเกตว่าหน่วยงาน 

อื่นๆ ดำ�เนินงานเกี่ยวกับกลุ่มชนดังกล่าวอยู่แล้ว ในขณะที่

สมาคมระหว่างชาติพันธุ์เพื่อการพัฒนาป่าฝนแห่งเปรู (The 

Interethnic Association of Development of the  

Peruvian Rainforest) กล่าวกระตุ้นให้รัฐบาลประเทศต่างๆ 

ดำ�เนินปฏิบัติการเพื่อคุ้มครองชุมชนที่แยกตัวเป็นอิสระ และ

สนบัสนนุการจดัตัง้เขตพืน้ทีซ่ึง่ละเวน้การใชป้ระโยชน ์(exclu-

sive – use area) ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) ตั้งข้อสังเกตว่า

พื้นที่คุ้มครองนั้นเป็นเพียงหนึ่งในหลายๆ แนวทางที่จะสร้าง

ประโยชน์ให้แก่ชุมชนดังกล่าวได้

ในที่ประชุมรวมวันศุกร์ ผู้แทนประเทศออสเตรเลีย

ร้องขอให้ข้อความที่อ้างถึงประเด็นการปรับตัวให้เข้ากับการ

เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศทั้งหมดอยู่ในวงเล็บ และร่วม

กับผู้แทนประเทศแคนาดา ร้องขอให้อ้างถึงความเห็นชอบ 

ทีไ่ดแ้จง้ลว่งหนา้ (PIC) เกีย่วกบัขอ้มตใินการบนัทกึและจดัทำ�

เอกสารเกี่ยวกับความรู้ที่ได้สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี  

มีการเสนอให้มีวรรคเฉพาะที่ระบุถึงการติดต่อสื่อสารกับ

สมชัชาภาคอีนสุญัญาวา่ดว้ยการเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ 

โดยเรียกร้องให้สมัชชาภาคีอนุสัญญาดังกล่าวรับทราบถึง 

ผลสะท้อนจากการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศที่มีต่อความ

หลากหลายทางชวีภาพ สว่นในการพจิารณาแนวทางในการบนัทกึ

และจดัทำ�เอกสารเกีย่วกบัความรูท้ีไ่ดส้บืทอดตามธรรมเนยีม

ประเพณนีัน้ ขอ้ความอา้งถงึ “มรดกทางทางวฒันธรรม” คงอยู ่

ในวงเลบ็ และทางเลอืกตา่งๆ ทีร่ะบไุวใ้นเนือ้หายงัคงอยู ่ตอ่มา

ข้อเสนอแนะได้รับการรับรอง โดยมีข้อความที่คงอยู่ในวงเล็บ

และทางเลือกดังกล่าว

ขอ้เสนอแนะ : ขอ้เสนอแนะ (UNEP/CBD/WG8J/5/L.6/

Rev.1) รวมถงึสว่นทีก่ลา่วถงึรายงานประมวล และสว่นทีก่ลา่วถงึ 

แนวทางในการบันทึกและจัดทำ�เอกสารเกี่ยวกับความรู้ที่

สบืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีคณะทำ�งานวา่ดว้ยมาตรา 8(j)  

เสนอแนะให้ที่ประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 9 : 

✤✤ รับทราบถึงความเปราะบางเป็นพิเศษ และ

ความเสี่ยงของชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่นที่มีต่อ

ผลกระทบจากการเปลี่ยนสภาพภูมิอากาศ รวมถึงภัยคุกคาม

ตอ่ความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณขีองชมุชนดงักลา่ว

✤✤ สนับสนุนให้ภาคีอนุสัญญาฯ, รัฐบาล และ 

หนว่ยงานอืน่ๆ ทำ�การบนัทกึ วเิคราะหแ์ละประยกุตใ์ชค้วามรู้

ดงักลา่ว โดยชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ทีเ่กีย่วขอ้ง

มีส่วนร่วมอย่างเต็มที่และมีประสิทธิผล

✤✤ สนบัสนนุใหภ้าคอีนสุญัญาฯ ดำ�เนนิมาตรการ 

ที่จำ�เป็น เพื่อดูแลให้ชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่น 

ไดม้สีว่นรว่มในการดำ�เนนิงานทีเ่กีย่วขอ้งกบัการปรบัตวัใหเ้ขา้กบั

การเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศอยา่งเตม็ทีแ่ละมปีระสทิธผิล

✤✤ ศึกษาถึงความเป็นไปได้ในการจัดทำ�แนวทาง

เชงิวชิาการสำ�หรบัการบนัทกึและจดัทำ�เอกสารเกีย่วกบัความรู ้ 

การประดิษฐ์คิดค้นและวิธีปฏิบัติที่สืบทอดตามธรรมเนียม

ประเพณ ีเพือ่วเิคราะหถ์งึภยัคกุคามทีอ่าจเกดิขึน้จากการบนัทกึ 

และจัดทำ�เอกสารเกี่ยวกับความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียม

ประเพณีต่อผู้ที่เป็นของความรู้ดังกล่าว
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✤✤ สนับสนุนและช่วยเหลือชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิม

และชุมชนท้องถิ่น ในการควบคุมและเป็นเจ้าของความรู้ที่

สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีของตน

✤✤ ร้องขอให้เลขาธิการอนุสัญญาฯ ดำ�เนินงาน

รว่มกบัการหารอืแหง่สหประชาชาตวิา่ดว้ยประเดน็ชนพืน้เมอืง 

(UNPFII) องค์การการศึกษา วิทยาศาสตร์และวัฒนธรรมแห่ง

สหประชาชาติ (UNESCO) และองค์การทรัพย์สินทางปัญญา

แห่งโลก (WIPO) ในการกล่าวถึงผลประโยชน์และภัยคุกคาม

ทีอ่าจเกดิขึน้จากการบนัทกึและจดัทำ�เอกสารเกีย่วกบัความรู ้

ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

ส่วนในข้อความอ้างอิงที่อยู่ในวงเล็บ คณะทำ�งาน 

เฉพาะกิจฯ เสนอแนะให้สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ 

✤✤ รอ้งขอใหเ้ลขาธกิารอนสุญัญาฯ เผยแพรร่ายงาน

ประมวลฉบับสุดท้าย ผ่านทางระบบอินเทอร์เน็ต

✤✤ สนบัสนนุใหภ้าคอีนสุญัญาฯ รฐับาลอืน่ๆ และ

หนว่ยงานอืน่ๆ ทำ�การบนัทกึ วเิคราะหแ์ละประยกุตใ์ชค้วามรู ้

ดังกล่าว และ

✤✤ เชิญชวนให้ภาคีอนุสัญญาฯ กำ�หนดนโยบาย 

ทีเ่หมาะสม เพือ่ใหห้ลกัประกนัในสทิธขิองประชาชนทีแ่ยกตวั

ออกเป็นอิสระตามความสมัครใจ

×× แผนปฏบิตักิารสำ�หรบัการสงวนรกัษาความรู ้

ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี
คณะทำ�งานที่ 1 ได้พิจารณาประเด็นเกี่ยวกับแผน

ปฏบิตักิารสำ�หรบัการสงวนรกัษาความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีม

ประเพณ ี: มาตรการและกลไกในการจดัการกบัสาเหตขุองการ

ลดลงซึง่ความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ี(UNEP/CBD/

WG8J/5/3/Add.1 and INF/9) ในวันอังคาร วันพฤหัสบดี 

และวนัศกุร ์และทีป่ระชมุรวมไดร้บัรองขอ้เสนอแนะในวนัศกุร์

การหารือได้เน้นที่ประเด็นของ : ฐานข้อมูลความรู้ 

ทีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ี; ชดุคูม่อืมาตรการและกลไก

ในการจดัการกบัสาเหตขุองการลดลงซึง่ความรูท้ีส่บืทอดตาม

ธรรมเนยีมประเพณ ี; ปฏสิมัพนัธร์ะหวา่งการอนรุกัษแ์ละการ

ใช้ประโยชน์อย่างยั่งยืน กับความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียม

ประเพณ ีและการรายงานเกีย่วกบัมาตรการในการสงวนรกัษา

ความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณผีูแ้ทนประเทศแคนาดา

เสนอว่า ควรจัดทำ�ดัชนีชี้วัดที่กล่าวถึงเป้าหมายปี 2010 และ

ควรทำ�การศกึษาวจิยัเกีย่วกบัพืน้ทีศ่กัดิส์ทิธิแ์ละพืน้ทีคุ่ม้ครอง

ซึ่งอยู่ในเขตพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์และได้รับการสักการะบูชา

ในวันพฤหัสบดี นาย Stewart ประธานร่วมของ 

คณะทำ�งานที ่1 ไดน้ำ�เสนอขอ้เสนอแนะ ซึง่รวบรวมจากมมุมอง 

และขอ้คดิเหน็ของผูเ้ขา้รว่มประชมุ ตอ่มามกีารหารอืในประเดน็

ของเอกสารแนบทา้ยซึง่ระบถุงึประเดน็ตา่งๆ ทีเ่กีย่วขอ้งกบัการ

อนรุกัษแ์ละการใชป้ระโยชนจ์ากความหลากหลายทางชวีภาพ

อย่างยั่งยืน ซึ่งผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) และผู้แทนบางคน

เสนอให้ตัดทิ้งเอกสารแนบท้ายดังกล่าว และเน้นที่มาตรการ

เชิงบวกแทน ส่วนผู้แทนจากกลุ่มชนพื้นเมืองแห่งแปซิฟิก  

ผู้แทนประเทศคิวบาและกลุ่มทวีปแอฟริกา ต้องการให้คง 

องค์ประกอบเฉพาะด้านต่างๆ ในแผนปฏิบัติการไว้

ในวันศุกร์ ร่างข้อเสนอแนะได้ถูกนำ�เสนอ และมี 

การหารอืในประเดน็ของการเชญิชวนใหภ้าคอีนสุญัญาฯ และ

รฐับาลอืน่ๆ รายงานเกีย่วกบัการดำ�เนนิมาตรการเชงิบวกเพือ่

สงวนรกัษาความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีในประเดน็

ที่เกี่ยวข้องกับการอนุรักษ์ และการใช้ประโยชน์จากความ

หลากหลายทางชีวภาพอย่างยั่งยืน ผู้เข้าร่วมประชุมเห็นชอบ 

ใหน้ำ�วงเลบ็ออกจากทะเบยีนทีเ่ปน็เอกสารแนบทา้ย แตย่งัไม่

สามารถหาขอ้ยตุใินการรวมประเดน็การมสีว่นรว่มอยา่งเตม็ที่

และมปีระสทิธผิลของชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่

ไวใ้นการรายงาน และเนือ้หาบางสว่นในประเดน็ดงักลา่วยงัคง

อยู่ในวงเล็บ ต่อมาในที่ประชุมรวม ผู้เข้าร่วมประชุมเห็นชอบ

ใหน้ำ�วงเลบ็ออกจากเนือ้หาทัง้หมด หลงัจากทีผู่แ้ทนประเทศ

แคนาดาและออสเตรเลียเสนอว่า รายงานควรรวมถึงข้อมูล

จากชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่น ข้อเสนอแนะ 

ได้รับการรับรองตามที่ได้แก้ไข

ข้อเสนอแนะ : ในข้อเสนอแนะ (UNEP/CBD/

WG8J/5/L.7/Rev.1) คณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ เสนอแนะให้

ที่ประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 9

✤✤ รบัทราบถงึความคบืหนา้ในการจดัทำ�องคป์ระกอบ 

ของแผนปฏบิตักิาร และมมีตใิหง้านในอนาคตมุง่เนน้ทีป่ระเดน็

การเสริมสร้างสมรรถนะ

✤✤ กระตุ้นให้ภาคีอนุสัญญาฯ และรัฐบาลอื่นๆ  

จดัทำ�ชดุคูม่อืของมาตรการและกลไกในการจดัการกบัสาเหตุ

ของการลดลงซึง่ความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีโดย

ชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่นมีส่วนร่วมอย่างเต็มที ่

และมีประสิทธิผล และรายงานเกี่ยวกับประสบการณ์ที่ได้รับ 

โดยเนน้ทีม่าตรการเชงิบวก ผา่นกระบวนการรายงานแหง่ชาต,ิ 

กลไกการเผยแพร่ข้อมูลข่าวสาร และศูนย์รวมข้อมูลข่าวสาร

ความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี (TK information 

portal)

✤✤ เชิญชวนให้กลไกการเงินของอนุสัญญาฯ และ

หน่วยงานผู้บริจาคอื่นๆ สนับสนุนการจัดทำ�แผนปฏิบัติการ

แห่งชาติ และ
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การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 10

The Tenth Meeting of the Conference of the Pari to the Convention on Biological Diversity (CBD COP 10)

✤✤ เชิญชวนให้ภาคีอนุสัญญาฯ และรัฐบาลอื่นๆ 

รายงานเกี่ยวกับการดำ�เนินมาตรการเชิงบวกเพื่อสงวนรักษา

ความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีในประเดน็ทีเ่กีย่วกบั 

การอนุรักษ์และการใช้ประโยชน์จากความหลากหลายทาง

ชีวภาพอย่างยั่งยืน ดังเช่นตัวอย่างที่ระบุในเอกสารแนบท้าย

ระบอบระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการเขา้ถงึและ

การแบ่งปันผลประโยชน์

คณะทำ�งานที่ 1 ได้พิจารณาประเด็นการจัดทำ�

ระบอบระหว่างประเทศว่าด้วยการเข้าถึงและการแบ่งปัน 

ผลประโยชน์ โดยดำ�เนินงานร่วมกับคณะทำ�งานว่าด้วยการ

เขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์และชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิ

และชุมชนท้องถิ่นมีส่วนร่วม (UNEP/CBD/WG8J/5/4 and/

INF/10 and 13) ตั้งแต่วันอังคารถึงวันศุกร์ โดยในวันพุธ  

ผูเ้ขา้รว่มประชมุไดห้ารอืในประเดน็การรวบรวมขอ้เสนอเกีย่วกบั 

ระบอบวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชนท์ีไ่ดร้บัจาก

ภาคีอนุสัญญาฯ และในช่วงบ่ายวันพุธ ได้มีการแก้ไขข้อเสนอ 

ที่ได้รวบรวมไว้ดังกล่าว ต่อมาในวันพฤหัสบดีและในช่วงเช้า

วนัศกุรไ์ดม้กีารประชมุกลุม่ตดิตอ่ประสานงาน และกลุม่จดัทำ� 

ร่างข้อเสนอแนะเพื่อจัดเตรียมข้อเสนอแนะ (UNEP/CBD/

WG8J/5/L.8) ซึง่ไดน้ำ�เสนอตอ่ทีป่ระชมุรวมในชว่งบา่ยวนัศกุร์

ในวนัองัคาร การหารอืไดเ้นน้ในประเดน็ของทะเบยีน

รายการประเด็นหัวข้อต่างๆ (tentative list of issues) ดัง

ที่ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) เสนอ ซึ่งข้อมูลจากคณะทำ�งาน 

วา่ดว้ยมาตรา 8(j) จะเปน็ประโยชนต์อ่คณะทำ�งานวา่ดว้ยการ

เขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์ตวัอยา่งเชน่ ขอ้มลูเกีย่วกบั

เอกสารรบัรองการปฏบิตัติามทีเ่ปน็ทีย่อมรบัระหวา่งประเทศ 

ผู้เข้าร่วมประชุมหลายคนกล่าวเน้นถึงความเชื่อมโยงระหว่าง

ความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี กับการเข้าถึงและ

การแบ่งปันผลประโยชน์ และความเชื่อมโยงระหว่างความ

รู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีกับทรัพยากรพันธุกรรม  

ผู้แทนประเทศบราซิลและกลุ่มทวีปแอฟริกาตั้งข้อสังเกตว่า 

การใชป้ระโยชนจ์ากความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณี

ควรเป็นไปตามความเห็นชอบที่ได้แจ้งล่วงหน้า (PIC) และ

เงื่อนไขที่ได้รับการตกลงร่วมกัน (MAT) และภาคีอนุสัญญาฯ 

ควรจดัทำ�ระบอบกฎหมายเฉพาะ (sui generis regime) เพือ่

ช่วยเสริมและสนับสนุนระบอบระหว่างประเทศว่าด้วยการ 

เขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์ผูเ้ขา้รว่มประชมุหลายคน

กลา่วเนน้ถงึความสำ�คญัของระบอบทีม่ผีลผกูพนัตามกฎหมาย 

ผู้แทนประเทศเคนยา, จีน, บราซิล, อินเดีย, แคเมอรูน, 

สาธารณรัฐแอฟริกาใต้ และมาเลเซีย ตั้งข้อสังเกตว่าระบอบ

ระหว่างประเทศ ควรรวมประเด็นต่างๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

: ความเห็นชอบที่ได้แจ้งล่วงหน้า (PIC) แหล่งกำ�เนิด, สิทธิ

ของชนพื้นเมือง และระบบกฎหมายเฉพาะ ผู้แทนประเทศ

ฟลิปิปนิส ์และผูแ้ทนสภาชนพืน้เมอืงวา่ดว้ยอาณานคิมชวีภาพ 

(the Indigenous Peoples Council on Biocolonialism) 

เสนอแนะให้คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) ให้ข้อมูลเกี่ยวกับ 

เนือ้หาทีเ่ปน็ภาษาเฉพาะ (specific language) แกค่ณะทำ�งาน 

วา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์ในสว่นทีเ่กีย่วขอ้ง

กับมาตรา 8(j) ภายในวันที่ 30 พฤศจิกายน ค.ศ. 2007

ในวันพุธ สำ�นักเลขาธิการอนุสัญญาฯ ได้ทำ�การ

รวบรวมขอ้เสนออยา่งไมเ่ปน็ทางการในประเดน็เกีย่วกบัระบอบ

ระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์

โดยเป็นไปตามข้อมูลที่ได้รับจากภาคีอนุสัญญาฯ และข้อมูล 

ทีไ่ดจ้ากการหารอืในวนัองัคาร ผูเ้ขา้รว่มประชมุกลา่วแสดงความ

เปน็กงัวลวา่เอกสารรวบรวมขอ้เสนอดงักลา่วไมไ่ดค้รอบคลมุ

ขอ้เสนอทัง้หมดทีม่ขีึน้ในการประชมุวนัองัคาร และรอ้งขอให้

ทำ�การแก้ไขเอกสารดังกล่าว การหารือได้ดำ�เนินต่อไป โดย 

ผู้แทนประเทศแคนาดา เสนอให้จัดตั้งคณะผู้เชี่ยวชาญขึ้น 

เพือ่ทำ�การพจิารณากฎความประพฤตทิางจรยิธรรม และการ

ผสานความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีเข้าสู่เอกสา

รบัรองระหวา่งประเทศเกีย่วกบัการปฏบิตัติาม ในชว่งบา่ยวนัพธุ  

ทีป่ระชมุไดท้บทวนเอกสารรวบรวมขอ้เสนอทีไ่ดท้ำ�การแกไ้ขแลว้ 

และหารอืในประเดน็เกีย่วกบัประสทิธผิลของแนวทางบอนน,์ 

การมีส่วนช่วยสนับสนุนในการขจัดความยากจน, คุณค่าของ

การประชมุเชงิปฏบิตักิารระดบัอนภุมูภิาค และการเสรมิสรา้ง 

สมรรถนะ ต่อมามีการปรึกษาหารืออย่างไม่เป็นทางการขึ้น 

รวมถึงในประเด็นเกี่ยวกับรูปแบบของข้อมูลที่ต้องการ

ในวนัพฤหสับด ีผูเ้ข้าร่วมประชมุได้หารอืในประเดน็ที่

ว่าส�ำนกัเลขาธกิารอนสุญัญาฯ ควรจดัเตรยีมร่างข้อเสนอแนะ  

โดยเป็นไปตามข้อเสนอทีไ่ด้รวบรวมไว้หรอืไม่ และเหน็ชอบว่า 

ส�ำนักเลขาธิการอนุสัญญาฯ ไม่ควรจัดท�ำเอกสารประกอบ

การประชุม (conference room paper - CRP) เนื่องจาก

มีการน�ำเสนอมุมมองที่แตกต่างหลากหลายมาก และมีเวลา

จ�ำกัด ต่อมามีการจัดตั้งกลุ่มติดต่อประสานงานขึ้น มีนาย 

Carlos Novella (ประเทศเยอรมน)ี และนาง Juanita Chaves 

(ประเทศโคลอมเบีย) เป็นประธานร่วม เพื่อปรับรายละเอียด

ของข้อตกลงเบือ้งต้นว่าภายใต้วาระนีค้วรด�ำเนนิงานใดต่อไป

บ้าง กลุม่ตดิต่อประสานงานได้ประชมุในช่วงค�่ำ และพจิารณา

องค์ประกอบจ�ำนวนหนึ่ง ซึ่งคณะท�ำงานว่าด้วยมาตรา 8(j) 

สามารถให้ข้อมลูต่อการจดัท�ำระบอบระหว่างประเทศว่าด้วย

การเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์ รวมถึงประเด็นการ 
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แบ่งปันผลประโยชน์อย่างยตุธิรรมและเท่าเทยีม ความเหน็ชอบ 

ทีไ่ด้แจ้งล่วงหน้า (PIC) เงือ่นไขทีไ่ด้รบัการตกลงรวมกนั (MAT) 

และการปฏบิตัติามในส่วนทีเ่กีย่วข้องกบัความรูท้ีส่บืทอดตาม

ธรรมเนียมประเพณี

กลุม่ตดิตอ่ประสานงานไดห้ารอืกนัอกีครัง้ในชว่งเชา้

วันศุกร์ และหลังจากพักรับประทานอาหารกลางวัน สมาชิก

บางคนในกลุ่มได้ประชุมในกลุ่มจัดทำ�ร่าง (drafting group) 

เพื่อจัดทำ�ร่างข้อเสนอแนะ ต่อมาในที่ประชุมรวมช่วงบ่าย 

ประธาน Coimbra ได้นำ�เสนอร่างข้อเสนอแนะเกี่ยวกับการ

ดำ�เนนิงานรว่มกบัคณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนั 

ผลประโยชน์ (UNEP/CBD/WG8J/5/L.8) ซึ่งจัดทำ�โดยกลุ่ม

จัดทำ�ร่างข้อเสนอแนะ

ผูเ้ขา้รว่มประชมุไดถ้กกนัในประเดน็ทีว่า่ กลุม่จดัทำ�รา่ง 

ควรสง่เอกสารดงักลา่วใหแ้กท่ีป่ระชมุรวมเพือ่พจิารณา หรอืควร

ใชเ้ปน็ขอ้มลูพืน้ฐานสำ�หรบัการหารอืในทีป่ระชมุรวม หรอืควร

สง่ตอ่ใหท้ีป่ระชมุคณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนั 

ผลประโยชน์ครั้งที่ 6 ถึงแม้ว่าผู้เข้าร่วมประชุมหลายคน

กล่าวแสดงความชื่นชมต่อบรรยากาศในการประชุมที่เป็นไป 

อยา่งสรา้งสรรค ์และความกา้วหนา้ในการดำ�เนนิงานของกลุม่

ติดต่อประสานงาน แต่ก็ได้กล่าวว่าประเด็นต่างๆ เกี่ยวกับ 

การลักลอบใช้ประโยชน์และการเปิดเผยแหล่งกำ�เนิดนั้น 

ไม่สามารถทำ�การตกลงได้ ผู้แทนประเทศฟิลิปปินส์ บราซิล 

กลุ่มทวีปแอฟริกาและอื่นๆ ต้องการให้ส่งเอกสารรวบรวม

ข้อเสนอ ซึ่งกลุ่มติดต่อประสานงานเป็นผู้เริ่มจัดทำ�ให้แก่ 

คณะทำ�งานว่าด้วยการเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์ 

เนื่องจากสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ได้มอบหมายหน้าที่ของ

คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) ให้ข้อมูลแก่คณะทำ�งาน 

ว่าด้วยการเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์ แต่ผู้แทน

ประเทศออสเตรเลีย นิวซีแลนด์ และแคนาดาคัดค้าน ต่อมา

ที่ประชุมเห็นชอบให้ถอนเอกสารดังกล่าวออก และไม่ต้อง 

สง่เอกสารขอ้เสนอแนะใดๆ ใหแ้กท่ีป่ระชมุคณะทำ�งานวา่ดว้ย

การเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชนค์รัง้ที ่6 แตเ่หน็ชอบวา่

ในรายงานการประชุมควรมีบันทึกที่สะท้อนถึงการหารือในที่

ประชุมรวม และการดำ�เนินงานในประเดน็ที่เกี่ยวข้องกับการ

เข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์ 

ยังไม่มีการรับรองข้อเสนอแนะใดๆ ในประเด็นนี้

×× กลไกสำ�หรับการมีส่วนร่วม
คณะทำ�งานที ่2 (SWG II) พจิารณาประเดน็เกีย่วกบั 

กลไกสำ�หรับการมีส่วนร่วม (UNEP/CBD/WG8J/5/6) ในวัน

จันทร์ วันพุธ และวันพฤหัสบดี และที่ประชุมรวมได้รับรอง

ข้อเสนอแนะในวันศุกร์

ผูเ้ขา้รว่มประชมุไดห้ารอืในประเดน็การตดิตอ่สือ่สาร

ผา่นทางระบบอนิเทอรเ์นต็ การตดิตอ่ผา่นชมุชน และทางเลอืก 

สำ�หรับการติดต่อสื่อสารในรูปแบบอื่นๆ ผู้แทนสหภาพยุโรป 

(EU) เสนอแนะใหท้ำ�การตดิตามตรวจสอบการใชว้ธิกีารตดิตอ่

สือ่สารโดยชมุชนพืน้เมอืง เพือ่จดัทำ�กลยทุธก์ารตดิตอ่สือ่สาร

ทีม่ปีระสทิธผิล ผูแ้ทนจากประเทศกำ�ลงัพฒันาหลายประเทศ

เสนอแนะใหส้นบัสนนุชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ 

ในการจดัทำ�คูม่อืการตดิตอ่สือ่สารของตนเอง และจดัการประชมุ

เชงิปฏบิตัเิกีย่วกบัความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณขีึน้

ในชมุชน ผูแ้ทนประเทศบราซลิรอ้งขอใหก้ารจดัทำ�ฐานขอ้มลู 

เกีย่วกับความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีควรเปน็ไป 

ตามความเห็นชอบที่ได้แจ้งล่วงหน้า (PIC) ของชนพื้นเมือง  

ผู้แทนประเทศกินีบิสเซา กล่าวเน้นถึงกลยุทธ์การจัดการ

ทรพัยากรแบบมสีว่นรว่ม ผูแ้ทนมลูนธิเิทบเทบบา (Tebtebba) 

เสนอดัชนีชี้วัดเพื่อใช้วัดระดับการมีส่วนร่วมของชนพื้นเมือง 

ในกระบวนการทีเ่กีย่วขอ้งกบัอนสุญัญาวา่ดว้ยความหลากหลาย 

ทางชวีภาพ ทัง้ในระดบัชาตแิละระดบันานาชาต ิผูแ้ทนประเทศ

นอรเ์วยก์ลา่วสนบัสนนุใหร้วมผูแ้ทนชนพืน้เมอืงเขา้ในคณะผูแ้ทน 

ของประเทศ และผู้แทนจากลุ่มชนพื้นเมืองหลายคนกล่าว

เรียกร้องให้เพิ่มทุนสนับสนุนการมีส่วนร่วมของชนพื้นเมือง 

โดยเนน้เปน็พเิศษทีก่ารมสีว่นรว่มของเยาวชนและสตร ีผูแ้ทน

ประเทศอาร์เจนตินา ร้องขอให้มีกองทุนตามความสมัครใจ

สำ�หรับสนับสนุนการมีส่วนร่วมของชนพื้นเมือง โดยให้ความ

สำ�คัญเป็นลำ�ดับต้นกับชนพื้นเมืองจากประเทศกำ�ลังพัฒนา 

ผู้แทนจากการหารือระหว่างประเทศของชนพื้นเมืองว่าด้วย

ประเด็นความหลากหลายทางชีวภาพ ตั้งข้อสังเกตถึงความ

ตอ้งการกรอบระยะเวลา และการจดัลำ�ดบัความสำ�คญัของงาน 

ในการจดัการกบัสาเหตขุองการลดลงซึง่ความรูท้ีส่บืทอดตาม

ธรรมเนียมประเพณี

ผู้เข้าร่วมประชุมเห็นชอบในประเด็นเกี่ยวกับความ

ตอ้งการใหม้กีารแปลเอกสารการประชมุเปน็ภาษาทางการของ

องค์การสหประชาชาติให้ทันภายในระยะเวลาที่กำ�หนด เพื่อ

เอื้ออำ�นวยการแปลเป็นภาษาพื้นเมือง/ภาษาถิ่นต่อไป ส่วน

ผู้แทนประเทศนิวซีแลนด์ นอร์เวย์ และแคนาดา กล่าวเตือน 

เกี่ยวกับประเด็นผลสะท้อนทางการเงิน

ในประเด็นเกี่ยวกับร่างข้อเสนอแนะ ผู้แทนสหภาพ

ยุโรป (EU) และผู้แทนประเทศแคนาดา กล่าวคัดค้านเอกสาร

แนบทา้ย ทีร่ะบถุงึขอ้เสนอแนะจากการประชมุเชงิปฏบิตักิาร

ว่าด้วยการเสริมสร้างสมรรถนะในภูมิภาคลาตินอเมริกาและ

แครบิเบยีน และทีป่ระชมุเหน็ชอบใหร้ะบเุพยีงขอ้ความใหก้าร

ต้อนรับการจัดประชุมเชิงปฏิบัติการดังกล่าว ผู้แทนประเทศ
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นอร์เวย์และสหภาพยุโรป (EU) ขอให้คงวรรคดังกล่าวไว้  

เพือ่การพจิารณาของคณะทำ�งานงบประมาณของสมชัชาภาคี

อนสุญัญาฯ และประธาน Breier เสนอแนะใหม้ขีอ้ความอา้งองิ

ถึงความต้องการในการแปล ซึ่งยังคงอยู่ในวงเล็บ

ในที่ประชุมรวมวันศุกร์ ผู้แทนประเทศนิวซีแลนด์ 

เหน็ชอบใหม้ขีอ้ความอา้งถงึความตอ้งการในการแปลหนงัสอืแจง้  

(notification) และข้อมูลข่าวสารอื่นๆ โดยประเด็นดังกล่าว 

จะมกีารหารอืโดยคณะทำ�งานงบประมาณในการประชมุสมชัชา

ภาคอีนสุญัญาฯ สมยัที ่9 ผูเ้ขา้รว่มประชมุไดร้บัรองขอ้เสนอแนะ 

ตามที่ได้แก้ไข

ข้อเสนอแนะ : ในข้อเสนอแนะ (UNEP/CBD/

WG8J/5/L.2) คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) เสนอแนะให้

สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ : 

✤✤ ให้การต้อนรับการจัดประชุมเชิงปฏิบัติการ

ว่าด้วยการเสริมสร้างสมรรถนะในภูมิภาคลาตินอเมริกาและ

แคริบเบียน

✤✤ รบัทราบถงึงานของการหารอืระหวา่งประเทศ

ของชนพื้นเมืองว่าด้วยประเด็นความหลากหลายทางชีวภาพ 

(IIFB) และองค์กรอื่นๆ ที่ส่งเสริมความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับ

งานของอนุสัญญาฯ และการมีส่วนร่วมของชนพื้นเมือง

✤✤ รบัทราบถงึความตอ้งการในการแปลหนงัสอืแจง้  

(notification) และทรัพยากรข้อมูลข่าวสารอื่นๆ เป็นภาษา

ทางการขององค์การสหประชาชาติ ซึ่งมีทั้งหมด 6 ภาษา

✤✤ เชญิชวนใหภ้าคอีนสุญัญาฯ และหนว่ยงานอืน่ๆ 

ดำ�เนนิงานรว่มกบัเลขาธกิารอนสุญัญาฯ ในการจดัทำ�แนวทาง

การตดิตอ่สือ่สารทีเ่ปน็ทางเลอืก เพือ่ใหข้อ้มลูขา่วสารเกีย่วกบั 

ความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีแก่สาธารณชน  

ในรปูแบบทีช่มุชนสามารถเขา้ถงึและเขา้ใจไดง้า่ย และสนบัสนนุ

การจัดทำ�สื่อโดยชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่น

✤✤ เชญิชวนใหภ้าคอีนสุญัญาฯ และหนว่ยงานอืน่ๆ 

บริจาคเงินให้แก่กองทุน trust fund ตามความสมัครใจ เพื่อ

สนับสนุนการมีส่วนร่วมของชนพื้นเมือง

✤✤ รอ้งขอใหเ้ลขาธกิารอนสุญัญาฯ : จดัการประชมุ

เชิงปฏิบัติการในระดับภูมิภาค; จัดทำ�กลไกการติดต่อสื่อสาร

ผา่นทางระบบอเิลก็โทรนคิส ์; ตดิตามตรวจสอบการใชเ้วบ็ไซต์

ของอนุสัญญาฯ และจำ�แนกระบุช่องว่างและข้อบกพร่อง ;  

เผยแพร่ข้อมูลข่าวสารเกี่ยวกับแหล่งทุนสำ�หรับการเผยแพร่

ขอ้มลูขา่วสารความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ี; จดัทำ�

เอกสารการประชมุในภาษาทางการขององคก์ารสหประชาชาติ

ทัง้ 6 ภาษา เพือ่เอือ้อำ�นวยกระบวนการปรกึษาหารอืกบัชมุชน

พืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ และเพิม่ความพยายามในการ

ส่งเสริมกองทุน trust สำ�หรับการมีส่วนร่วมของชนพื้นเมือง

✤✤ ร้องขอให้เลขาธิการอนุสัญญาฯ พยายาม 

ดำ�เนินการเพื่อจัดทำ�เอกสารการประชุมคณะทำ�งานว่าด้วย

มาตรา 8(j) และคณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนั 

ผลประโยชน์ให้เสร็จ และเผยแพร่ก่อนการประชุมอย่างน้อย 

3 เดือน

×× ระบบกฎหมายเฉพาะเพือ่คุม้ครองความรู ้

ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี
คณะทำ�งานที ่2 (WG II) ไดพ้จิารณาประเดน็เกีย่วกบั

ระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis) เพือ่คุม้ครองความรูท้ีส่บืทอด

ตามธรรมเนยีมประเพณ ีตัง้แตว่นัองัคารถงึวนัศกุร ์โดยยดึตาม

รา่งแนวทางสำ�หรบัระบบกฎหมายเฉพาะเพือ่คุม้ครองความรู้

ทีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ี(UNEP/CBD/WG8J/5/6) 

ในวนัองัคาร กลุม่เพือ่นประธานไดห้ารอืเกีย่วกบัระเบยีบวธิกีาร 

ในการจัดทำ�แนวทางสำ�หรับระบบกฎหมายเฉพาะ และที่

ประชุมรวมในวันศุกร์ได้ให้การรับรองข้อเสนอแนะ

การหารอืไดเ้นน้ทีป่ระเดน็เกีย่วกบั : รปูแบบของงาน 

ในอนาคต ; งานขององค์การทรัพย์สินทางปัญญาแห่งโลก 

(WIPO) ที่เกี่ยวข้อง และความสอดคล้องกับความตกลง 

ว่าด้วยสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาที่เกี่ยวกับการค้า (TRIPS) 

ขององค์การการค้าโลก (WTO) ; และการใช้ถ้อยคำ�ในร่าง 

ข้อเสนอแนะในประเด็นเกี่ยวกับความเห็นชอบที่ได้แจ้ง 

ล่วงหน้า (PIC) และเงื่อนไขที่ได้รับการตกลงร่วมกัน (MAT) 

ความเชื่อมโยงระหว่างระบบกฎหมายเฉพาะ (sui generis) 

และงานด้านการเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์ และ 

การลักลอบใช้ประโยชน์

ในวนัองัคาร ผูเ้ขา้รว่มประชมุบางคนกลา่วเรยีกรอ้ง 

ใหท้ำ�การพฒันาระบอบระหวา่งประเทศเกีย่วกบักฎหมายเฉพาะ

เพือ่การคุม้ครองความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีโดย

ผูแ้ทนประเทศโคลอมเบยีเสนอใหเ้ลขาธกิารอนสุญัญาฯ จดัทำ�

ร่างแนวทาง โดยอาศัยข้อมูลข่าวสารที่ได้รับเป็นหลัก ผู้แทน

ประเทศอินเดีย แทนซาเนีย เคนยา และชาว Kuna ระบุว่า

ปจัจบุนัยงัขาดแคลนสทิธใินทรพัยส์นิทางปญัญาทีเ่พยีงพอตอ่

การคุม้ครองความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีรวมถงึ

การขาดมาตรการในการจัดการกับการลักลอบใช้ประโยชน ์

ในประเทศผูใ้ชท้รพัยากร และสนบัสนนุการกำ�หนดมาตรฐาน

ระหว่างประเทศ แต่ผู้แทนประเทศออสเตรเลีย แคนาดา 

นิวซีแลนด์ และสหภาพยุโรป (EU) กล่าวคัดค้าน โดยผู้แทน

สหภาพยุโรป (EU) ต้องการให้จัดทำ�ทะเบียนรายการของ 
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องคป์ระกอบทีม่คีวามสำ�คญัในลำ�ดบัตน้ๆ ผูแ้ทนประเทศแคนาดา

กล่าวว่าองค์การทรัพย์สินทางปัญญาแห่งโลก (WIPO) ควร 

จดัทำ�องคป์ระกอบของระบบกฎหมายเฉพาะในสว่นทีเ่กีย่วขอ้ง 

กบัสทิธใินทรพัยส์นิทางปญัญา แตผู่แ้ทนจากการหารอืระหวา่ง

ประเทศของชนพืน้เมอืงวา่ดว้ยประเดน็ความหลากหลายทาง

ชวีภาพ คดัคา้น โดยยนืยนัวา่คณะทำ�งานวา่ดว้ยมาตรา 8(j) เปน็

หนว่ยงานหลกัในการดำ�เนนิงานเกีย่วกบัระบอบกฎหมายเฉพาะ  

ส่วนผู้แทนประเทศอาร์เจนตินากล่าวเตือนว่าระบบกฎหมาย

เฉพาะต้องสอดคล้องกับความตกลงว่าด้วยสิทธิในทรัพย์สิน

ทางปัญญาที่เกี่ยวกับการค้า (TRIPS) ขององค์การการค้าโลก  

(WTO) ผูแ้ทนประเทศมาเลเซยีกลา่วสนบัสนนุใหผู้เ้ขา้รว่มประชมุ 

ดำ�เนนิการเพือ่ทำ�ใหข้อ้กำ�หนดขององคก์ารการคา้โลก (WTO) 

มคีวามสอดคลอ้งกบัอนสุญัญาฯ แทนทีจ่ะโตแ้ยง้กนัวา่สทิธใิน

ทรพัยส์นิทางปญัญาเปน็อปุสรรคขดัขวางการดำ�เนนิงานตาม 

อนุสัญญาฯ

ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) ผู้แทนประเทศฟิลิปปินส์

และแทนซาเนีย ตั้งข้อสังเกตว่าระบบกฎหมายเฉพาะควรให้

ความเคารพต่อปฏิญญาแห่งสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิของ 

ชนพืน้เมอืง (UNDRIP) แตผู่แ้ทนประเทศออสเตรเลยี แคนาดา 

และนวิซแีลนด ์กลา่วคดัคา้นในหลกัการ ผูแ้ทนประเทศบราซลิ

เสนอใหร้ะบวุา่ระบบกฎหมายเฉพาะควรเปน็ไปตามกฎจารตี

ประเพณทีีเ่กีย่วขอ้ง และใหห้ลกัประกนัในความเหน็ชอบทีไ่ด้

แจง้ลว่งหนา้ (PIC) และเงือ่นไขทีไ่ดร้บัการตกลงรว่มกนั (MAT) 

ผู้แทนประเทศออสเตรเลียต้องการให้อ้างถึง “การมีส่วนร่วม

ล่วงหน้าของชุมชนพื้นเมือง” แทน “ความเห็นชอบที่ได้แจ้ง 

ลว่งหนา้ของชนพืน้เมอืง” แตผู่แ้ทนจากการหารอืระหวา่งประเทศ 

ของชนพื้นเมืองว่าด้วยประเด็นความหลากหลายทางชีวภาพ 

(IIFB) และกลุ่มเครือข่ายความหลากหลายทางชีวภาพของ

สตรชีนพืน้เมอืงคดัคา้น และผูแ้ทนประเทศออสเตรเลยีรว่มกบั 

ผูแ้ทนประเทศเมก็ซโิก รอ้งขอใหร้ะบวุา่ ระบบกฎหมายเฉพาะ 

ควรเปน็ไปตามกฎจารตีประเพณทีีเ่กีย่วขอ้ง ในกรณทีีไ่มข่ดัแยง้ 

กบักฎหมายของประเทศ หรอืกฎหมายระหวา่งประเทศ ผูแ้ทน 

ประเทศนวิซแีลนดก์ลา่วแสดงความเปน็กงัวลเกีย่วกบัการอา้ง

ถึงความเห็นชอบที่ได้แจ้งล่วงหน้าของชนพื้นเมือง และกฎ

จารีตประเพณี และเสนอแนะให้กลับไปใช้ถ้อยคำ�จากข้อมติ 

สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ ที่ VIII/5 (ความรู้ที่สืบทอดตาม

ธรรมเนียมประเพณี) ซึ่งกระตุ้นให้มีการพัฒนา การรับรอง 

และ/หรือ การตระหนักถึงรูปแบบของระบบกฎหมายเฉพาะ 

ในระดับชาติและระดับท้องถิ่น เพื่อการคุ้มครองความรู้ที่

สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

ในวันพุธ ผู้เข้าร่วมประชุมได้หารือเกี่ยวกับร่าง

ข้อเสนอแนะ และวิธีการอ้างถึงร่างองค์ประกอบของระบบ

กฎหมายเฉพาะ และเหน็ชอบให ้“คำ�นงึถงึ” รา่งองคป์ระกอบ

ฉบับปัจจุบัน โดยผู้แทนประเทศออสเตรเลียเสนอให้ระบุว่า 

การคุ้มครองความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีต้อง 

ไดร้บัการตคีวามโดยสอดคลอ้งตามขอ้กำ�หนดของมาตรา 8(j) 

ในช่วงบ่าย หลังจากการหารืออย่างไม่เป็นทางการ  

ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) เสนอให้เพิ่มวรรคที่ระบุถึงความ 

เชือ่มโยงระหวา่งระบบกฎหมายเฉพาะ กบัการดำ�เนนิงานตาม

ขอ้กำ�หนดการเขา้ถงึและการแบง่ปนัผลประโยชน ์สว่นขอ้ความ

ที่เสนอโดยกลุ่มประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง 

(LMMC) เกีย่วกบัการปอ้งกนัการลกัลอบใชป้ระโยชนจ์ากความรู้ 

ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีที่เกี่ยวข้องกับทรัพยากร

พันธุกรรมยังคงอยู่ในวงเล็บ

ในวนัพฤหสับด ีผูเ้ขา้รว่มประชมุไดห้ารอืถงึขอ้เสนอ

จากกลุ่มประเทศที่มีความหลากหลายทางชีวภาพสูง ที่ให้

รอ้งขอเลขาธกิารอนสุญัญาฯ เชญิชวน, รวบรวมและวเิคราะห์

ขอ้มลูเกีย่วกบัการดำ�เนนิงานทีม่ปีระสทิธผิลตามความเหน็ชอบ 

ที่ได้แจ้งล่วงหน้า (PIC) และเงื่อนไขที่ได้รับการตกลงร่วมกัน 

(MAT) ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียม

ประเพณ ีผูแ้ทนประเทศอารเ์จนตนิา, กลุม่ทวปีแอฟรกิา และ

กลุ่มเครือข่ายความหลากหลายทางชีวภาพของชนพื้นเมือง

แคนาดา กล่าวสนับสนุน แต่ผู้แทนประเทศออสเตรเลียและ

แคนาดากล่าวคัดค้านการอ้างถึงประเด็นดังกล่าว ในขณะที ่

ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) ตั้งข้อสังเกตว่า ภายใต้วาระหัวข้อนี้ 

ข้อเสนอดังกล่าวมีความไม่สอดคล้องและไม่เพียงพอ

ในวนัศกุร ์ผูเ้ขา้รว่มประชมุเหน็ชอบกบัคำ�รอ้งขอของ

ผู้แทนประเทศบราซิล ที่ให้คงข้อความที่ร้องขอให้เลขาธิการ

อนสุญัญาฯ ทำ�การปรบัปรงุรา่งแนวทางสำ�หรบัระบบกฎหมาย

เฉพาะเพือ่การคุม้ครองความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ี

(UNEP/CBD/WG8J/5/6) ไวส้ำ�หรบัการพจิารณาในทีป่ระชมุ

คณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ ครั้งที่ 6 เนื่องจากเป็นพื้นฐานสำ�หรับ

การดำ�เนินงานในอนาคต

ผูแ้ทนกลุม่ประเทศทีม่คีวามหลากหลายทางชวีภาพสงู 

และกลุ่มทวีปแอฟริกา กล่าวเรียกร้องให้ที่ประชุมดำ�รงรักษา 

ถอ้ยคำ�ทีไ่ดร้บัความเหน็ชอบในทีป่ระชมุสมชัชาภาคอีนสุญัญาฯ  

สมัยที่ 7 (COP 7) ที่อ้างถึง “ความต้องการในการหยุดยั้งการ

ใชป้ระโยชนผ์ดิพลาด และการลกัลอบใชป้ระโยชนจ์ากความรู,้  

การประดิษฐ์คิดค้นและวิธีปฏิบัติที่สืบทอดตามธรรมเนียม 

ประเพณ ีดงัระบใุนขอ้มตทิี ่VII/16” แตผู่แ้ทนประเทศออสเตรเลยี

คัดค้าน และที่ประชุมเห็นชอบให้คงข้อความไว้ในวงเล็บ



216
การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 10

The Tenth Meeting of the Conference of the Pari to the Convention on Biological Diversity (CBD COP 10)

ผู้แทนประเทศบราซิลร้องขอให้คงข้อความอ้างถึง

การรวมประเด็นการดำ�เนินงานตามความเห็นชอบที่ได้แจ้ง

ล่วงหน้า (PIC) และเงื่อนไขที่ได้รับการตกลงร่วมกัน (MAT) 

อยา่งมปีระสทิธผิล แตผู่แ้ทนประเทศออสเตรเลยีคดัคา้น และ

ที่ประชุมเห็นชอบให้คงข้อความดังกล่าวไว้ในวงเล็บ

ผูแ้ทนกลุม่ประเทศทีม่คีวามหลากหลายทางชวีภาพสงู  

อธบิายถงึการดำ�เนนิงานตอ่เนือ่งเกีย่วกบัระบบกฎหมายเฉพาะ 

และระบอบระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการแบง่ปนั 

ผลประโยชน ์และรอ้งขอใหผู้เ้ขา้รว่มประชมุ “รบัทราบถงึความ

เชือ่มโยงทีช่ดัเจนระหวา่งระบบกฎหมายเฉพาะทีม่ปีระสทิธผิล 

(หากไดร้บัการพฒันา, รบัรอง หรอืตระหนกัถงึ) กบัการดำ�เนนิงาน 

ตามข้อตกลงว่าด้วยการเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์” 

แต่ผู้แทนประเทศนิวซีแลนด์และออสเตรเลียคัดค้าน และ 

ที่ประชุมเห็นชอบให้คงข้อความดังกล่าวไว้ในวงเล็บ ต่อมา

คณะทำ�งานที่ 2 ได้ส่งร่างข้อเสนอแนะที่มีข้อความในวงเล็บ

ไปให้ที่ประชุมรวมให้การรับรอง

ข้อเสนอแนะ : ในข้อเสนอแนะ (UNEP/CBD/

WG8J/5/L.9) คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) เสนอแนะให้

สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ :

✤✤ คำ�นงึถงึองคป์ระกอบของระบบกฎหมายเฉพาะ 

เพือ่การคุม้ครองความรูท้ีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีและ

ตระหนักว่าองค์ประกอบดังกล่าวเป็นประโยชน์ต่อการจัดทำ�

ระบบกฎหมายเฉพาะเพื่อการคุ้มครองความรู้ที่สืบทอดตาม

ธรรมเนียมประเพณีของภาคีอนุสัญญาฯ

✤✤ เชิญชวนให้ภาคีอนุสัญญาฯ และรัฐบาลอื่นๆ 

พจิารณาถงึการจดัทำ�ระบบกฎหมายเฉพาะทีม่ลีกัษณะพืน้ฐาน 

ในระดับท้องถิ่น, ระดับชาติ และระดับภูมิภาค โดยคำ�นึงถึง

กฎจารตีประเพณขีองชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่

ที่เกี่ยวข้อง และให้หลักประกันในการแบ่งปันผลประโยชน์

อย่างยุติธรรมและเท่าเทียม

✤✤ เชิญชวนให้ภาคีอนุสัญญาฯ และรัฐบาลอื่นๆ 

แบง่ปนัประสบการณเ์กีย่วกบัการจดัทำ�ระบบกฎหมายเฉพาะ 

และส่งกรณีศึกษาที่จะช่วยสนับสนุนการจัดทำ�องค์ประกอบ

ของระบบกฎหมายเฉพาะให้แก่เลขาธิการอนุสัญญาฯ ส่วน

ข้อความอ้างถึงการดำ�เนินงานตามความเห็นชอบที่ได้แจ้ง 

ล่วงหน้า (PIC) และเงื่อนไขที่ได้รับการตกลงร่วมกัน (MAT) 

อย่างมีประสิทธิผลนั้นคงอยู่ในวงเล็บ

✤✤ รอ้งขอใหเ้ลขาธกิารอนสุญัญาฯ เผยแพรก่รณี

ศกึษาดงักลา่ว และปรบัปรงุรา่งแนวทางสำ�หรบัระบบการคุม้ครอง 

ความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี (UNEP/CBD/

WG8J/5/6) เพื่อการพิจารณาในที่ประชุมคณะทำ�งานว่าด้วย

มาตรา 8(j) ครั้งที่ 6

✤✤ รบัทราบถงึความเชือ่มโยงทีช่ดัเจนระหวา่งระบบ

กฎหมายเฉพาะ กบัการดำ�เนนิงานตามขอ้กำ�หนดวา่ดว้ยการเขา้ถงึ 

และการแบง่ปนัผลประโยชน ์และความตอ้งการในการหยดุยัง้ 

การใช้ประโยชน์ผิดพลาด และการลักลอบใช้ประโยชน์จาก

ความรู้ การประดิษฐ์คิดค้น และวิธีปฏิบัติของชุมชนพื้นเมือง

ดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่น ดังระบุในข้อมติที่ VII/16 ข้อความ

ในวรรคนี้ทั้งหมดคงอยู่ในวงเล็บ

×× กฎความประพฤติทางจริยธรรม
คณะทำ�งานที ่2 (WGII) ไดพ้จิารณารา่งองคป์ระกอบ

ของกฎความประพฤติทางจริยธรรม เพื่อดูแลให้เกิดความ

เคารพต่อมรดกทางวัฒนธรรม และภูมิปัญญาของชุมชน 

พื้นเมืองดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่น (UNEP/CBD/WG8J/5/7) 

ตั้งแต่วันอังคารถึงวันศุกร์ และในกลุ่มติดต่อประสานงานเมื่อ

วันพฤหัสบดี ซึ่งมีนาย Tone Solhaug ประเทศนอร์เวย์ เป็น

ประธาน ในเช้าวันศุกร์ คณะทำ�งานได้เสนอร่างข้อเสนอแนะ 

และเอกสารแนบทา้ย ซึง่ระบถุงึรา่งองคป์ระกอบของกฎความ

ประพฤตทิางจรยิธรรม ประกอบดว้ย ลกัษณะและขอบเขต, หลกั

การและเหตุผล, หลักจริยธรรม และวิธีการต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง  

หลงัจากทีท่ำ�การปรบัรายละเอยีดของหลกัการ และเหน็ชอบ

ต่อร่างข้อเสนอแนะจากผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) หัวข้อนี ้

ได้รับการรับรอง และส่งต่อไปยังที่ประชุมรวม ซึ่งให้การ

รับรองในวันศุกร์

ลกัษณะและขอบเขต : การหารอืเริม่จากประเดน็

เกี่ยวกับลักษณะและขอบเขตของกฎความประพฤติทาง 

จริยธรรม ผู้แทนประเทศนิวซีแลนด์เสนอแนะให้ระบุว่า ร่าง 

องคป์ระกอบนีเ้ปน็ไปตามความสมคัรใจ และมจีดุมุง่หมายเพือ่

เปน็แนวทางในการจดัทำ�กฎความประพฤตทิางจรยิธรรม สำ�หรบั

การค้นคว้าวิจัย การเข้าถึง การใช้ประโยชน์ การแลกเปลี่ยน  

และการจัดการข้อมูลข่าวสารเกี่ยวกับการคุ้มครองและการ

ใช้ประโยชน์จากความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี  

ผูแ้ทนสหภาพยโุรป (EU) สนบัสนนุโดยผูแ้ทนประเทศบราซลิ, 

นอรเ์วย,์ เลโซโท และกลุม่เครอืขา่ยความหลากหลายทางชวีภาพ

ของชนพืน้เมอืงแคนาดา (CIBN) เสนอวา่ องคป์ระกอบของกฎ

ความประพฤตฯิ ควรใหค้ำ�แนะแนวทางในการมปีฏสิมัพนัธก์บั

ชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ และการจดัทำ�กฎความ

ประพฤติในระดับท้องถิ่น, ระดับชาติ และระดับภูมิภาค โดย

สอดคลอ้งตามวตัถปุระสงคข์องอนสุญัญาฯ สว่นเนือ้หาทีอ่า้งถงึ

กจิกรรม/ปฏสิมัพนัธก์บัชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ 
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ยงัคงอยูใ่นวงเลบ็ ผูแ้ทนประเทศนวิซแีลนดเ์สนอใหจ้ำ�กดัการ

ประยกุตใ์ชก้ฎความประพฤตติอ่ประชาคมนกัวจิยั, อตุสาหกรรม

การสกัดทรัพยากรชีวภาพ และผู้พัฒนาที่เกี่ยวข้อง แต่ผู้แทน

จากกลุม่เครอืขา่ยความหลากหลายทางชวีภาพของชนพืน้เมอืง

แคนาดา (CIBN) คัดค้าน ผู้แทนประเทศบราซิล, แทนซาเนีย, 

โคลอมเบยี และกลุม่เครอืขา่ยความหลากหลายทางชวีภาพของ

ชนพื้นเมืองแคนาดา (CIBN) กล่าวว่า ควรประยุกต์ใช้เอกสาร

รับรองกับรัฐบาล, หน่วยงานให้ทุนสนบัสนุนการวจิัย, องค์กร

วจิยัสาธารณะและเอกชน และหนว่ยงานอืน่ๆ ผูแ้ทนประเทศ

ออสเตรเลยีและนวิซแีลนดเ์สนอใหเ้พิม่ขอ้ความอา้งถงึความรู,้  

การประดิษฐ์คิดค้น และวิธีปฏิบัติที่สืบทอดตามธรรมเนียม

ประเพณี ที่เกี่ยวข้องกับการอนุรักษ์และการใช้ประโยชน์จาก

ความหลากหลายทางชีวภาพอย่างยั่งยืน 

หลักการทั่วไป : ผู้แทนประเทศบราซิลร้องขอให ้

อ้างถงึหลกั “จรยิธรรม” (ethical principles) ตลอดทัง้เนือ้หา 

ในข้อเสนอแนะ ผูแ้ทนประเทศแคนาดาร้องขอให้เปลีย่นถ้อยค�ำ 

หรือตัดทิ้งข้อความที่อ้างถึง : สิทธิของชนพื้นเมืองเหนือที่ดิน

และทรัพยากร, การชดเชยสิทธิ และกฎจารีตประเพณีของ 

ชนพืน้เมอืง เนือ่งจากโดยพืน้ฐานแล้ว ประเดน็เหล่านีไ้ม่ได้อยู่

ภายใต้อนสุญัญาฯ ต่อมา ข้อความอ้างองิถงึ “พืน้ดนิและแหล่งน�ำ้ 

ทั้งหมด” จึงคงอยู่ในวงเล็บ ผู้แทนประเทศเม็กซิโกเสนอแนะ 

ให้รวมข้อความอ้างถึง การเข้าถึงที่ดินของชนพื้นเมืองและ 

ชนท้องถิ่นซึ่งตนเคยอาศัย ผู้แทนประเทศนิวซีแลนด์และ

แคนาดาร้องขอให้ตัดทิ้งข้อความอ้างถึงการคุ้มครองความ

สมัพนัธ์เชือ่มโยงระหว่างชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนท้องถิน่  

กบัสิง่แวดล้อม และแนวทางการป้องกนัล่วงหน้า โดยตัง้ข้อสงัเกต

ว่า ประเด็นดังกล่าวไม่มีความชัดเจน และที่ประชุมเห็นชอบ 

ให้คงข้อความดังกล่าวไว้ในวงเล็บ

ผูแ้ทนประเทศแคนาดากลา่วใหท้รพัยส์นิทางปญัญา

เปน็ประเดน็ทีอ่ยูใ่นความเปน็กงัวลของชมุชนเกีย่วกบัความรูท้ี่

สบืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีและมกีารกลา่วถงึประเดน็นี้ 

ในการเจรจาต่อรองกับผู้เป็นเจ้าของความรู้ดังกล่าว และ

คัดค้านการระบุว่าผู้เป็นเจ้าของความรู้ยังคงสิทธิที่มีอยู่เหนือ

ความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี ข้อความอ้างถึง

ประเด็นดังกล่าวยังคงอยู่ในวงเล็บ ผู้แทนประเทศฟิลิปปินส์

เสนอถอ้ยคำ�ทีร่ะบวุา่ ชมุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ 

มีสิทธิที่จะปฏิเสธการอ้างถึงสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา  

ภายใต้สถานการณ์ที่เหมาะสม ขณะที่ผู้แทนประเทศบราซิล

กลา่วแสดงความเปน็กงัวลเกีย่วกบัถอ้ยคำ�ทีร่ะบถุงึการปฏเิสธ

สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา ต่อมาผู้แทนประเทศฟิลิปปินส์ 

จึงถอนข้อเสนอดังกล่าวออก

ผู้แทนประเทศโปรตุเกส ในนามของกลุ่มสหภาพ

ยุโรป (EU) เสนอว่า “จริยธรรมและแนวทางสำ�หรับกิจกรรม

ทั้งหมด ควรมีลักษณะที่ไม่เป็นการเลือกปฏิบัติ และคำ�นึงถึง 

ปฏิบัติการที่ยืนยันถึงสิทธิ โดยเฉพาะสิทธิของกลุ่มชนผู้ด้อย

โอกาสในสังคม” ซึ่งที่ประชุมเห็นชอบ ในประเด็นของสิทธิใน

ทรพัยากรทีส่บืทอดตามธรรมเนยีมประเพณ ีผูแ้ทนกลุม่เครอืขา่ย 

ความหลากหลายทางชวีภาพของชนพืน้เมอืงแคนาดา (CIBN) 

เสนอใหอ้า้งถงึ : ลกัษณะทีเ่ปน็กรรมสทิธริว่มของสทิธดิงักลา่ว ;  

กฎจารีตประเพณี และการตระหนักถึงสิทธิของชนพื้นเมือง 

เหนือที่ดินและทรัพยากร ข้อกำ�หนดนี้ยังคงอยู่ในวงเล็บ

ข้อพจิารณาเฉพาะ : ผู้แทนประเทศนิวซีแลนด์

เสนอให้แยกข้อความเกี่ยวกับการตระหนักถึงพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ 

และพื้นที่ซึ่งมีความส�ำคัญทางวัฒนธรรม ออกจากข้อความ

เกี่ยวกับการตระหนักถึงพื้นดินและแหล่งน�ำ้ที่ชุมชนพื้นเมือง

ดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่นครอบครองและอาศัยอยู่เดิม ผู้แทน

ประเทศบราซิลร้องขอให้อ้างถึงอนุสัญญาองค์การแรงงาน

ระหว่างประเทศที ่169 (ILO Convention 169) หรอือนสุญัญา

ว่าด้วยชนพื้นเมืองและชนเผ่าดั้งเดิม ในวรรคที่เกี่ยวกับการ 

ส่งข้อมลูกลบัคนืประเทศต้นก�ำเนดิ และการมส่ีวนร่วม แต่ผูแ้ทน 

ประเทศแคนาดาคดัค้านและข้อความในส่วนนีย้งัคงอยูใ่นวงเลบ็

วิธีการ : ผู้แทนประเทศนิวซีแลนด์ตั้งคำ�ถามถึง

จดุมุง่หมายของเนือ้หาในสว่นนี ้และตัง้ขอ้สงัเกตวา่มลีกัษณะ

เปน็หลกัการมากกวา่ทีจ่ะเปน็วธิกีาร ผูแ้ทนสหภาพยโุรป (EU) 

เสนอให้เพิ่มประเด็นของความรู้ที่เป็นความลับ และความรู้ 

ทีถ่อืวา่มคีวามศกัดิส์ทิธิไ์วใ้นขอ้ความอา้งถงึการใหค้วามเคารพ

ระหวา่งวฒันธรรม ซึง่ทีป่ระชมุเหน็ชอบ ผูแ้ทนประเทศบราซลิ

เสนอแนะให้ลบข้อความอ้างถึงการค้นคว้าวิจัย และความ

สัมพันธ์เชื่อมโยงของการวิจัย

ขอ้เสนอแนะ : ในขอ้เสนอแนะเกีย่วกบัองคป์ระกอบ

ของกฎความประพฤติทางจริยธรรม (UNEP/CBD/WG8J/5/ 

L.10) คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) เสนอแนะให้ที่ประชุม

สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 9 :

✤✤ รับทราบถึงร่างองค์ประกอบของกฎความ

ประพฤตทิางจรยิธรรมทีไ่ดร้บัการแกไ้ขซึง่เปน็เอกสารแนบทา้ย 

ข้อเสนอแนะ

✤✤ ร้องขอให้ภาคีอนุสัญญาฯ, ชุมชนพื้นเมือง

ดัง้เดมิและชมุชนทอ้งถิน่ และหนว่ยงานอืน่ๆ สง่ขอ้คดิเหน็หรอื 

ขอ้เสนอแนะเกีย่วกบัรา่งองคป์ระกอบทีเ่ปน็ลายลกัษณอ์กัษร 

ใหแ้กเ่ลขาธกิารอนสุญัญาฯ อยา่งนอ้ย 6 เดอืนกอ่นการประชมุ

คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) ครั้งที่ 6
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✤✤ ร้องขอให้เลขาธิการอนุสัญญาฯ ส่งข้อมติ 

ฉบบัปจัจบุนัไปยงัการหารอืแหง่สหประชาชาตวิา่ดว้ยประเดน็

ชนพืน้เมอืง (UNPFll) และแสวงหาแนวทางในการดำ�เนนิงาน 

ร่วมกันเพื่อจัดทำ�องค์ประกอบ และรวบรวมข้อมูลเกี่ยวกับ 

มุมมองและข้อคิดเห็นต่างๆ เพื่อเผยแพร่ก่อนการประชุม 

คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) ครั้งที่ 6 อย่างน้อย 3 เดือน
✤✤ รอ้งขอใหค้ณะทำ�งานวา่ดว้ยมาตรา 8(j) จดัทำ� 

ร่างองค์ประกอบของกฎความประพฤติทางจริยธรรมต่อไป 
และส่งร่างองค์ประกอบให้ที่ประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ 
สมัยที่ 10 พิจารณาและรับรองต่อไป

ข้อเสนอแนะยงัมเีอกสารแนบท้าย ซึง่ประกอบด้วย
วรรคอารัมภบท และเนื้อหา 4 ส่วนเกี่ยวกับ : ลักษณะและ
ขอบเขต, หลักการและเหตุผล, หลักจริยธรรม และวิธีการ 
โดยในส่วนของหลักจริยธรรมนั้นแบ่งเป็น 2 ส่วนย่อยคือ  
หลกัจรยิธรรมทัว่ไป และข้อพจิารณาเฉพาะ ซึง่หลกัจรยิธรรม
ทัว่ไปกล่าวถงึ : การให้ความเคารพต่อผูต้ัง้ถิน่ฐานเดมิ : ทรพัย์สนิ
ทางปัญญา ; ความโปร่งใส ; การยนิยอมหรอืความเหน็ชอบทีไ่ด้ 
แจ้งล่วงหน้าของผูเ้ป็นเจ้าของความรู ้การให้ความเคารพ สทิธิ
ในการเป็นเจ้าของ การแบ่งปันผลประโยชน์อย่างยตุธิรรมและ
เท่าเทยีม การคุม้ครอง และแนวทางการป้องกนัล่วงหน้า ส่วน
ข้อพิจารณาเฉพาะกล่าวถึง : การตระหนักถึงพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ 
และพืน้ทีซ่ึง่มคีวามส�ำคญัทางวฒันธรรม การตระหนกัถงึพืน้ดนิ 
และแหล่งน�ำ้ทีช่มุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนท้องถิน่อาศยัหรอื
ใช้ประโยชน์อยูเ่ดมิ สทิธใินทรพัยากรทีส่บืทอดตามธรรมเนยีม
ประเพณี การชดเชยสิทธิ และ/หรือ การชดใช้ความเสียหาย 
และการส่งข้อมลูกลบัคนืประเทศต้นก�ำเนดิ ส่วนข้อความอ้างถงึ 
ความเห็นชอบที่ได้แจ้งล่วงหน้า (PIC) พื้นดินและแหล่งน�ำ้ 
ทีช่มุชนพืน้เมอืงดัง้เดมิและชมุชนท้องถิน่อาศยัหรอืใช้ประโยชน์
อยูเ่ดมิ และแนวทางการป้องกนัล่วงหน้ายงัคงอยูใ่นวงเลบ็ ร่วมกบั 
ทางเลือกจ�ำนวนหนึ่งที่ระบุอยู่ในเอกสารแนบท้าย

×× ดัชนีชี้วัด
คณะทำ�งานที ่2 (WG II) ไดพ้จิารณาประเดน็ของดชันี 

ชี้วัดความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณีสำ�หรับใช้ 
ในการวเิคราะหป์ระเมนิความกา้วหนา้ในการบรรลเุปา้หมายป ี
ค.ศ. 2010 (UNEP/CBD/WG8J/5/8 and INF/1, INF/1/Add.1  
and INF/2) ในวันพุธและวันพฤหัสบดี และข้อเสนอแนะ 
ได้รับการรับรองในวันศุกร์

การหารอืไดมุ้ง่เนน้ในประเดน็ทีว่า่ จะรบัรองทะเบยีน
รายการดชันชีีว้ดัเปน็พืน้ฐานสำ�หรบังานในอนาคต หรอืจะจำ�กดั
การใชด้ชันชีีว้ดัดงักลา่ว ผูแ้ทนประเทศฟลิปิปนิส ์อารเ์จนตนิา
และโคลอมเบีย สนับสนุนการรับรองทะเบียนดัชนีชี้วัดเป็น 

พืน้ฐานสำ�หรบังานในอนาคต สว่นผูแ้ทนประเทศนอรเ์วยส์นบัสนนุ 
โดยผู้แทนประเทศนิวซีแลนด์และรวันดา เสนอแนะให้เพิ่ม
ดัชนีชี้วัดเพียงหนึ่งหรือสองตัวเข้าในชุดดัชนีชี้วัดหลักที่มีอยู่ 
ผูแ้ทนประเทศนวิซแีลนดเ์สนอใหอ้อกแบบดชันชีีว้ดัโดยดจูาก
ความสัมพันธ์เชื่อมโยงกับอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลาย
ทางชีวภาพและการนำ�ไปประยุกต์ใช้ในวงกว้าง

ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) ร้องขอให้รวมข้อความ 

อา้งถงึขอ้มตทิี ่VIII/15 (กรอบการดำ�เนนิงานสำ�หรบัการบรรลุ 

เป้าหมายปี ค.ศ. 2010 และการผสานเป้าหมายเข้าสู่ 

โปรแกรมงานในหัวข้อสาระสำ�คัญ) และคัดค้านการรวมดัชนี 

ชีว้ดัทีย่งัไมไ่ดอ้ยูใ่นทะเบยีนรายการในขอ้มตนิี ้ผูแ้ทนประเทศ 

แคนาดาและออสเตรเลียปฏิเสธทะเบียนรายการดัชนีชี้วัด  

แต่ให้ความสนใจในการจัดทำ�ดัชนีชี้วัดโดยสอดคล้องกับ 

ข้อมติที่ VIII/15 ผู้แทนสหภาพยุโรป (EU) ผู้แทนประเทศ 

บราซิลและผู้แทนประเทศไทยกล่าวเรียกร้องให้มุ่งเน้นที่ 

ดชันชีีว้ดัในเชงิปฏบิตัจิำ�นวนหนึง่ และคดัคา้นการรวมดชันชีีว้ดั 

ซึ่งไม่ได้อยู่ภายใต้หน้าที่ที่ได้รับมอบหมายของคณะทำ�งาน 

ว่าด้วยมาตรา 8(j) 

ผู้แทนประเทศแทนซาเนียเสนอดัชนีชี้วัดเพิ่มเติม

เกี่ยวกับการคุ้มครองทางกฎหมายต่อความรู้ที่สืบทอดตาม

ธรรมเนียมประเพณีในระดับภาคส่วน ผู้แทนกลุ่มชนพื้นเมือง

แหง่แปซฟิกิ ใหค้วามสำ�คญักบัดชันชีีว้ดัในประเดน็ของ : สทิธิ

ของชนพื้นเมือง เช่นความเห็นชอบที่ได้แจ้งล่วงหน้า (PIC), 

อัตราส่วนร้อยละของอาณาเขตชนพื้นเมืองที่มีอยู่สำ�หรับการ

ดำ�รงชวีิตอยา่งยั่งยืน, ความกินดีอยู่ดขีองชมุชนพื้นเมือง และ

การฟื้นฟูสิ่งแวดล้อม

ขอ้เสนอแนะไดร้บัการรบัรองในทีป่ระชมุรวมวนัศกุร์

ขอ้เสนอแนะ : ในเอกสาร (UNEP/CBD/WG8J/5/L.4) 

คณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) เสนอแนะให้ที่ประชุมสมัชชา

ภาคีอนุสัญญาฯ สมัยที่ 9 :

✤✤ รบัทราบถงึความสำ�คญัของดชันชีีว้ดัทัง้ในเชงิ

คณุภาพและเชงิปรมิาณ ในการใหภ้าพรวมของสถานภาพและ

แนวโน้มของความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

✤✤ เสนอแนะใหเ้พิม่ดชันชีีว้ดัอยา่งมากทีส่ดุไมเ่กนิ  

2 ตัว เข้าในกรอบการดำ�เนินงาน โดยที่ประชุมคณะทำ�งาน 

เฉพาะกิจฯ ครั้งที่ 6 และรับทราบถึงดัชนีชี้วัดที่ระบุอยู่ใน 

เอกสารแนบท้ายรายงานการประชุมระหว่างประเทศของ 

ผู้เชี่ยวชาญว่าด้วยดัชนีชี้วัดสำ�หรับชนพื้นเมือง

✤✤ เชญิชวนใหภ้าคอีนสุญัญาฯ รฐับาล และองคก์ร

ที่เกี่ยวข้อง ทำ�การออกแบบและทดสอบดัชนีชี้วัดสำ�หรับ

สถานภาพ และแนวโน้มของความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียม
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ประเพณี เพื่อวิเคราะห์ประเมินความก้าวหน้าในการบรรลุ 

เป้าหมายปี ค.ศ. 2010 โดยทำ�การปรึกษาหารือและให้ชุมชน 

พืน้เมอืงและชมุทอ้งถิน่ทีเ่กีย่วขอ้งมสีว่นรว่ม ตามความเหมาะสม

✤✤ ร้องขอให้ที่ประชุมคณะทำ�งานเฉพาะกิจฯ 

ครั้งที่ 6 ดำ�เนินงานเกี่ยวกับการจำ�แนกระบุดัชนีชี้วัดจำ�นวน

หนึ่ง ซึ่งมีความหมายชัดเจน, ปฏิบัติได้จริง และสามารถวัดได้

×× พิธีปิดการประชุม
ในชว่งบา่ยวนัศกุร ์หลงัจากคณะจดัทำ�รา่งขอ้เสนอแนะ 

เสรจ็สิน้ การดำ�เนนิงานรว่มกบัคณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและ 

การแบง่ปนัผลประโยชน ์ประธาน Coimbra เริม่พธิปีดิการประชมุ 

เมื่อเวลา 16.30 น. นาย Stewart ประธานคณะทำ�งานที่ 1 

ไดน้ำ�เสนอรายงานการประชมุคณะทำ�งานที ่1 (UNEP/CBD/

WG8J/5/L.1/Add.1) วา่ไดม้กีารรา่งวรรคทีร่ะบถุงึกระบวนการ

ในการดำ�เนนิงานรว่มกบัคณะทำ�งานวา่ดว้ยการเขา้ถงึและการ

แบ่งปันผลประโยชน์ และการมีส่วนร่วมของชุมชนพื้นเมือง 

และชมุชนทอ้งถิน่ และไดจ้ดัสง่ใหท้ีป่ระชมุรวม และอาจบรรจุ

เพิม่เตมิในรายงานการประชมุตอ่ไป ทีป่ระชมุไดใ้หก้ารรบัรอง

รายงานการประชุม

นาง Breier ประธานคณะทำ�งานที่ 2 ได้นำ�เสนอ

รายงานการประชมุคณะทำ�งานที ่2 (UNEP/CBD/WG8J/L.1/

Add.2) ซึ่งที่ประชุมให้การรับรองโดยไม่มีข้อแก้ไข

ตอ่มา นาง Mary Fosi ผูร้ายงานการประชมุ ไดน้ำ�เสนอ 

รายงานการประชมุ (UNEP/CBD/WG8J/5/L.1) ซึง่ทีป่ระชมุ

ไดใ้หก้ารรบัรอง โดยมขีอ้แกไ้ขถงึคำ�กลา่วของผูเ้ขา้รว่มประชมุ

ที่มีขึ้นตลอดทั้งสัปดาห์ ผู้เข้าร่วมประชุมหลายคนกล่าวแสดง

ความขอบคณุตอ่ชนเผา่โมฮอกทีเ่ปน็เจา้บา้นสำ�หรบัการประชมุ

ครั้งนี้ในดินแดนของชาวโมฮอก และขอบคุณหน่วยงานต่างๆ 

ที่ให้ทุนสนับสนุนการจัดประชุม

ผู้แทนประเทศมาลาวี ในนามกลุ่มทวีปแอฟริกา  

กลา่วเนน้ถงึพนัธกรณขีองตนในการดำ�เนนิงานตามวตัถปุระสงค์

ขอ้ที ่3 ของอนสุญัญาฯ ผูแ้ทนกลุม่ประเทศทีม่คีวามหลากหลาย 

ทางชวีภาพสงู กลา่วถงึขอ้เรยีกรอ้งทีใ่หม้มีาตรการระหวา่งประเทศ 

ทีม่ผีลผกูพนัตามกฎหมาย เพือ่ปอ้งกนัการลกัลอบใชป้ระโยชน ์

ผู้แทนประเทศภูฐานในนามกลุ่มภูมิภาคเอเชียและแผซิฟิก  

ตัง้ขอ้สังเกตถงึการมีสว่นรว่มจากภมูภิาคของตนทีล่ดลง และ

รอ้งขอใหม้กีารประชมุเตรยีมการระดบัภมูภิาคเพือ่เอือ้อำ�นวย

การดำ�เนินตามอนุสัญญาฯ 

ผู้แทนกลุ่มเครือข่ายความหลากหลายทางชีวภาพ

ของสตรพีืน้เมอืง กลา่วแสดงความเปน็กงัวลวา่ภาคอีนสุญัญาฯ 

บางประเทศไม่ได้ตระหนักถึงสิทธิของชนพื้นเมืองในดินแดน

ของตน และเรียกร้องให้มีระบบกฎหมายเฉพาะที่เข้มงวด

เพื่อคุ้มครองความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี ผู้แทน 

กลุ่มเยาวชนพื้นเมืองกล่าวเรียกร้องการเสริมสร้างสมรรถนะ

และการฝกึอบรมสำ�หรบัการมสีว่นรว่มของชนพืน้เมอืงในการ

เจรจาตอ่รองเกีย่วกบัระบอบระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการเขา้ถงึ 

และการแบ่งปันผลประโยชน์ ผู้แทนจากการหารือระหว่าง

ประเทศของชนพืน้เมอืงวา่ดว้ยประเดน็ความหลากหลายทาง

ชีวภาพ (IIFB) กล่าวว่าในปัจจุบันประเทศที่ไม่ได้ลงคะแนน 

สนบัสนนุปฏญิญาแหง่สหประชาชาตวิา่ดว้ยประเดน็สทิธขิอง

ชนพืน้เมอืง (UNDRIP) พยายามทีจ่ะทำ�ลายขอ้มตขิองสมชัชา

ภาคีอนุสัญญาฯ ที่ผ่านมาและได้กล่าวแสดงความเสียใจที่ที่

ประชมุไมป่ระสบผลสำ�เรจ็ในการรบัรองขอ้เสนอแนะเกีย่วกบั

ขอ้มลูและการมสีว่นชว่ยสนบัสนนุสำ�หรบัคณะทำ�งานวา่ดว้ย

การเขา้ถงึ และการแบง่ปนัผลประโยชน ์โดยเนน้ถงึความสำ�คญั

ของคณะทำ�งานว่าด้วยมาตรา 8(j) สำ�หรับการมีส่วนร่วมของ

ชนพืน้เมอืงในการเจรจาตอ่รองเกีย่วกบัระบอบระหวา่งประเทศ

นาย Ahmed Djoghlaf เลขาธกิารอนสุญัญาฯ กลา่วถงึ 

การมสีว่นรว่มของกลุม่ชนพืน้เมอืงซึง่เพิม่มากขึน้อยา่งทีไ่มเ่คย 

ปรากฏมาก่อน และเรียกร้องให้ผู้เข้าร่วมประชุมดำ�เนินการ

เจรจาตอ่รองเกีย่วกบัระบอบระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการเขา้ถงึ 

และการแบ่งปันผลประโยชน์ และดำ�เนินงานตามมาตรา 8(j) 

ต่อไป

ประธาน Coimbra กล่าวขอบคุณผู้เข้าร่วมประชุม

ทุกคนที่ได้มีส่วนร่วม และดำ�เนินงานร่วมกัน ในการประชุม

ตลอดทั้งสัปดาห์ และกล่าวปิดการประชุมเมื่อเวลา 20.00 น.

อ่านรายละเอียดเพิ่มเติมได้ที่

: ENB Vol.9 No.482 IISD 9 November 2009 

: http://www.iisd.ca/download/pdf/enb0482e.pdf
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ABNJ	 Areas beyond national jurisdiction   

พื้นที่นอกเขตอำ�นาจแห่งชาติ

ABS	 Access and benefit-sharing 

การเข้าถึงและการแบ่งปันผลประโยชน์

AHTEG	 Ad hoc Technical Expert Group 

คณะผู้เชี่ยวชาญเฉพาะกิจทางวิชาการ

CBD	 Convention on Biological Diversity 

อนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ

CEPA	 Communication, education and public 

awareness 

การริเริ่มว่าด้วยการติดต่อสื่อสาร, การให้การ

ศึกษา และการเสริมสร้างความตระหนักของ

สาธารณชน

CHM	 Clearing House Mechanism 

กลไกการเผยแพร่ข้อมูลข่าวสาร

COP     	 Conference of the Parties 

สมัชชาภาคีอนุสัญญาฯ

CPF	 Collaborative Partnership on Forests 

พันธมิตรความร่วมมือว่าด้วยป่าไม้

EBSA	 Ecologically and biologically significant 

area 

พื้นที่ที่มีความสำ�คัญทางชีววิทยาและทางนิเวศ

GBO	 Global Biodiversity Outlook 

เอกสารโลกทรรศน์ความหลากหลายทาง

ชีวภาพ

อภิธานศัพท์

GEF	 Global Environment Facility 

กองทุนสิ่งแวดล้อมโลก

GSPC	 Global Strategy for Plant Conservation 

กลยุทธ์ทั่วโลกสำ�หรับการอนุรักษ์พืช

GTI	 Global Taxonomy Initiative 

การริเริ่มทั่วโลกทางอนุกรมวิธาน

IAS	 Invasive alien species 

ชนิดพันธุ์ต่างถิ่นที่รุกราน

ICG	 Intergovernmental Committee 

คณะกรรมการระหว่างรัฐบาล

IIFB	 International Indigenous Forum on  

Biodiversity 

เวทีระหว่างประเทศของชนพื้นเมืองดั้งเดิม 

ว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ

ILC	 Indigenous and local community 

ชุมชนพื้นเมืองดั้งเดิมและชุมชนท้องถิ่น

IPBES	 Intergovernmental  Platform on  

Biodiversity and Ecosystem Services 

เวทีนโยบายวิทยาศาสตร์ระหว่างรัฐบาล  

ว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพและ 

บริการจากระบบนิเวศ

IPR	 Intellectual property rights 

สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา

LDCs	 Least developed countries 

ประเทศที่พัฒนาล้าหลัง
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MAT	 Mutually agreed terms 

เงื่อนไขที่ได้รับการตกลงร่วมกัน

MEA	 Multilateral environmental agreement 

ความตกลงพหุภาคีด้านสิ่งแวดล้อม

MPA	 Marine protected area 

พื้นที่คุ้มครองทางทะเล

MYPOW	 Multi-year programme of work 

โปรแกรมงานพหุวรรษ

NBSAP 	 National biodiversity strategy and  

action plan 

กลยุทธ์และแผนปฏิบัติการความหลากหลาย

ทางชีวภาพแห่งชาติ

NFP	 National focal point 

หน่วยประสานงานกลางแห่งชาติ

PA	 Protected Area 

พื้นที่คุ้มครอง

PIC		 Prior informed consent 

ความเห็นชอบที่ได้แจ้งล่วงหน้า

REDD+		 Reducing emissions from deforestation 

and forest degradation in developing  

countries, and forest conservation, 

sustainable forest management and 

enhancement of forest carbon stocks 

การลดปริมาณการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 

จากการตัดไม้ทำ�ลายป่า และการเสื่อมโทรม

ของป่าไม้ ในประเทศกำ�ลังพัฒนา รวมถึงการ

อนุรักษ์และการจัดการป่าไม้อย่างยั่งยืน และ

การเพิ่มปริมาณคาร์บอนในป่าไม้ (REDD+)

SBSTTA	 Subsidiary Body on Scientific Technical 

and Technological Advice 

คณะที่ปรึกษาทางวิทยาศาสตร์ วิชาการและ

เทคโนโลยี

SIDS		 Small island developing states 

รัฐกำ�ลังพัฒนาที่เป็นเกาะขนาดเล็ก

TEEB study	The Economics of Ecosystems and  

Biodiversity study 

การศึกษาภายใต้การริเริ่มว่าด้วยเศรษฐกิจของ

ระบบนิเวศและความหลากหลายทางชีวภาพ

TK		 Traditional Knowledge 

ความรู้ที่สืบทอดตามธรรมเนียมประเพณี

UNCCD		 UN Convention to Combat  

Desertification 

อนุสัญญาแห่งสหประชาชาติว่าด้วยการต่อต้าน

การแปรสภาพเป็นทะเลทราย

UNDRIP	 UN Declaration on the Rights of  

Indigenous Peoples 

ปฏิญญาแห่งสหประชาชาติว่าด้วยสิทธิของ 

ชนพื้นเมือง

UNFCCC	 UN Framework Convention on Climate 

Change 

อนุสัญญาแห่งสหประชาชาติว่าด้วยการ

เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ

WG	 Working Group 

คณะทำ�งาน

WGRI	 Working Group on Review of  

Implementation of the Convention 

คณะทำ�งานเฉพาะกิจว่าด้วยการทบทวน 

การดำ�เนินงานตามอนุสัญญาว่าด้วยความ

หลากหลายทางชีวภาพ

WIPO		 World Intellectual Property  

Organization 

องค์การทรัพย์สินทางปัญญาแห่งโลก



222
การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ สมัยที่ 10

The Tenth Meeting of the Conference of the Pari to the Convention on Biological Diversity (CBD COP 10)

จัดพิมพ์เผยแพร่โดย	 สำ�นักความหลากหลายทางชีวภาพ
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60/1 ซอยพิบูลวัฒนา 7 ถนนพระรามที่ 6 เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400 

โทรศัพท์ / โทรสาร 0 2265 6640 

http://www.onep.go.th 

http://chm-thai.onep.go.th

สงวนลิขสิทธิ	์ 2554 สำ�นักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 

สงวนลิขสิทธิ์ตามกฎหมาย

การอ้างอิง	 สำ�นักงานนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 2554.

การประชุมสมัชชาภาคีอนุสัญญาว่าด้วยความหลากหลายทางชีวภาพ  

สมัยที่ 10. กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม. กรุงเทพฯ. 

222 หน้า

พิมพ์เมื่อ	 พฤษภาคม 2554

บรรณาธิการ	 สิริกุล บรรพพงศ์

แปลและเรียบเรียง	 ไพราณี สุขสุเมฆ		  ปัทมา ดำ�รงผล

ภานุวัฒน์ กมุทชาติ		 ภัทรินทร์ แสงให้สุข

ประสานงาน	 สิริวรรณ สงวนทรัพย์	 ภูริภัทร หุวะนันท์

ดาลัด เส้นทอง

ออกแบบและจัดพิมพ	์ บริษัท อินทิเกรเต็ด โปรโมชัน เทคโนโลยี จำ�กัด

โทรศัพท์ 0 2158 1312-6
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